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HOLLOS J
cég készítményeit

ÚRI FEHÉRNEMŰBEN 
férfi és női divat-, vadász-, 
sport- és utazási-cikkekben

a legkiválóbb Ízlés, megbíz­
ható elsőrangú minőség és 
.\ jutányos ár jellemzi .\ 

Vidéki megrendeléseket — egész fér­
fikelengyéket— gyorsan és pontosan 

...—c bonyolít le. —~
Egyedüli raktár:

Budapest, V., Dorottya^. 10.
TELEFON-SZÁM 33 — 50.
A cégnek fióküzlete nincs.
.-. ALAPÍTÁSI ÉV 1867. .\

■>v

Szépia Barna Rézvörös Kék Zöld
színek legremekebb tónusait érheti el, ha

Vindobona“ brómeziist-papírt
használ

fehér: fényes, fénytelen sima, szemcsés, durván érdes = chamois: fénytelen sima, szemcsés*

LEGR9GY0GÚBB FEHÉRSÉGEK. LEGMÉLYEBB FEKETESÉGEK.
----- Mintákat ingyen készséggel küldünk!

Fabrik photogr. Papiere, Trockenplatten und patent. Spezialapparate:

Ferdinand Hrdllczfca Wien, XVI/Z.
Herbststrasse 1.Lerchenfeldergörtel 9-11,
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VI. évfolyam AZ AMATŐR 1909. januári I. II. szám.

TRAPP Se MÜNCH 
MATT-ALBUMIN müvésznyomat papírjai
Legteljesebb pótlása a platinnak és pigmentnek. A legkiválóbb szakférfiak ismétélten elismerő nyilatkozatokkal bizonyítják.

Egyszerű eszközökkel művésziesen előkelő hatás.
Rives-papir, 12, 15 és 18 kiló 
Gravure-karton sima, fehér és chamois durva, fehér 

és chamois, extra durva, fehér 
Bütten-papiros, fehér és chamois 
Bütten-karton, fehér

„Rasternkorn" (vászonrovátkás)-papiros, fehér 
Empire-karton, sima és durva, fehér és chamois 
Japán-papiros Perscheid szerint.
Levelező-lapok sima és durva, fehér és chamois.

Tömény arany- és platinfiirdök, színező- (színes) fürdők. Modern színű alátét- és közbetét-papirok, préselő rámák. C £3
Mintacsomag (összeválogatva) bérmentve 1 márkáért. Kimentő árjegyzék irigyen és bérmentve. Kapható a fotóüzletekben vagy közvetlenül. / \ f 1

Védjegy.
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TRAPP & MÜNCH’s Fabrik in Friedberg (Hessen).

Vass Jenő
elsőrendű férfidivatüzlete

Budapest
VII., Erzsébet-körut 22.

Vidéki megbízásokat pontosan 
és lelkiismeretesen eszközöl.

ELISMERTEN A LEGJOBB

DIAPOZITÍV-LEMEZEK

Wanatis Jói séf
FÉNYKÉPEZŐ - KÉSZÜLÉKEK 
ÉS KELLÉKEK SZAKÜZLETE

BUDAPEST, DEÁK FERENC-UTCA 19.
Dúsan felszerelt raktár: szalon-, utazó, Kodak és 
egyebb kézi kamrákban. — Leghíresebb gyártmányú 
Objekt ivek. Celloidin, aristo, bromezüst papírok. — 
Kiváló jo minőségű lemezek. — Mindig friss vegyi­
szerek állandóan raktáron. — Előhívások 1 nap alatt 
eszközöltetnek. — Mindennemű fényképezési munkát 
-— ' ~ elvállalok. —  —

Sötét kamara amatőröknek Ingyen áll rendelkezésére.
Uj nagy árjegyzék Ingyen és bérmentve.

GUILLEMINOT
GUILLEMINOT j

eziíst-lactat-lemezeh vetítésre.
LEGTISZTÁBB RÉTEG! KÖNNYŰ KEZELÉSI

H. GUILLE1HIH0T, BOESPFLUG 8 CD.
Gyárosok PARIS, 22 rue de Chateaudun. 
Minták kívánatra és s lapra való hivatkozással Ingyen és bératsnlve. kUiLLEMINOT &C
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VI. évfolyam AZ AMATŐR 1909. januári 1. II. szám.

Satrap-Papirosok.
Gázfény-p apir

12 válfaj
Ideális másolóanyag amatőrök és 

szakfényképészek részére.

Abszolút fátyolmentesen dolgozik. 
Tartóssága határtalan.

Bromezüst-papir
5 válfaj

Nagyításokhoz és kontakt- 
másolatokhoz.

Árjegyzék
érdeklődőknek rendelkezésére áll.

Exportra és a trópusokra is kitünően alkalmas.

Chemische Fabrik auf Aktien (vorm. E. Schering)
Photographische Abteilung. OlGrlottSIlbUrfl 11( Tegeler Weg 28 33.

J. HAUFF & Co. G. m. b. h. FEUERBACH (Württb.)
Uj eljárás szerint, oly

orthochromatikns lemezt
állítunk elő, melynek a következő jó tulajdonságai

vannak:
Igen magas sárga- és zöldérzékenység. — Legmagasabb általános 
érzékenység. — Sárga üveg nélkül is megfelel a tájfényképezés 
összes követelményeinek. — Sárga üveg csak erős színellenté­
teknél. — Sűrű réteg, kiváló födési képesség. — Finom szem- 

csézet, pompás árnyalatok. — Legnagyobb tartósság!

Mindenütt a közönséges lemez helyébe kellene
lépnie.

A legmagasabb igények részére ajánljuk a

Hauff-Flavin lemezt.
A legjobb szinérzékeny lemez. A legnagyobb sárga- és zöldér­
zékenység. — Legnagyobb általános érzékenység. — Sárga üveg 
nélkül csaknem mindig használható. — Kitűnő hegyi (havas) és 
hófelvételekhez. — Felülmúlhatatlan őszi felvételekhez. — Nélkii- 
lözhetlen reprodukciókhoz. — Finom réteg-szemcsézet, tökéletes 

árnyalatok. — Hosszú tartósság!

Kapható az összes foto-üzletekben.
Kérjen árjegyzéket e lapban olvasott hirdetésre való hivatkozással.

1/2500 másodpercig
4'/2 millió-

tart a leggyorsabb pillanatfel­
vétel a „Lumen“-kamarákkal,

szór marad On bezárva egy dohos és kényelmetlen sötétkamarában avégből, hogy e röpke 
fényhatást lemezén láthatóvá tegye. Használja a a „Lumen“ nappali előhívó-készüléket és 
nincs többé szüksége sötétkamarára ! Megtekinthető „Az Amatőr" dijai között a szerkesztőség­
ben. A 28 sz. modern és tökéletes „Lumen" aluminium-kamara könnyű és mégis szilárd.

Kényelmes havi részletek.A „Lumen“-fémkazetta egészen uj találmány.

LUMEN Ges. m. b. H.
Magyarország és Ausztria részére: Bodenbach a/E. (Böhmen).

Fotográfiai újdonságok gyártása és 
szállítása. ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Főüzlet: Dresden-A. 1.
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nODEPxN KÖNYVTÁR

Aki a modern iroda­
lommal lépést akar 
tartani,

aki nemcsak regénye­
ket, színmüveket 
stb„ hanem komoly, 
tudományos mun­
kákat is szeret 
olvasni,

aki súlyt helyez arra, 
hogy teljesen tiszta 
könyveket kapjon 
kölcsön, az lépjen a 
J^denjJcönjíW'

előfizetői sorába,
! KOLCSÖNKÖNYVTÁR!

A „MODERN KÖNYVTÁR«
■ könyvkölcsönző vállalat ■

Budapest, VII., Király-utca 70. szám.
Telefon 82—24.

küídiŐÍaneLf"hhaPeSten házh°Z SzáUitÍa> vidékre postán
a legújabb, magyar, német, francia és angol könyveket.

* Ismertetés ingyen! ■

■■■■■
■■■■■Sí
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Anya és gyermeke (L. R.-né)
Gaiduschek Erzsi, Budapest

Mattnlbumin‘‘-nyom<"it

O 
: I
n
ODDD-

*T-'"iO:Ö

• DDGO

n

V,



6

• V •' *- ■!

HI

' ?6tF ‘ Ä:
Mw

G.-né arcképe
Gaiduschek Erzsi, Budapest

,Mattal bum Ín "-nyomat
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S. K.-né arcképe
Gaiduschek Erzsi, Budapest

Ma it albumin "-nyomni
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Profil-tanulmány
Gaiduschek Erzsi, Budapest

.Mattal bum in "-nyomat
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Gaiduschek Erzsi, Budapest
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Kernstock Károly festőművész
Gaiduschek Erzsi, Budapest
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W. táncosnő arcképe
Gaiduschek Erzsi, Budapest

Mattalbumin“-nyomat
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Gyermekarckép
Gaiduschek Erzsi, Budapest

Mattalb umin "-nyom.il
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Téli hangulat
F. Gebhardt, München

«PDK

mMí

.

- > ,„.i

yjji'4: NIKi

no
aa

-



ÖOOO

rj- (/)

tt> D)

O)

iÉ .-ÜtÉ

._UV . i-V >->:'-

K-V §£& É .. .. 
»1:1^

□□□□< □□□□

■

•ÍV- •- : =

■

-. ■>*--
!' "VV

■33T

.-/ ,tf

>. »V

• ■ "C ■1«1*

1



ram DODO

MBúrM

■A -

> >'

«puMii "«HÄ) f ■:
<U £
ro w

mm (0 *;

MK

□□DOmoo

GSR

hWis' %

*

^Sh«S4

new*-

■
r

■- ■ ' v .

. -4

tej

» ' . Él

., 'sM-;

•Mil»

wmmHHH



noon
□

•••

v. -A*' ■

L» ;äm*

;.: . «►*

Tanulmányfő
Feledi Dezső, Budapest

Olajnyomat 24 30
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EMZETI VONÁSOK A művészi alkotás, — legyen az fest- 

A FOTOGRAFÍÁRAM mény Vagy SZObormti’ építmény vagylAbAM. iparművészeti tárgy - annál tökélete- 
IRTA: FEJÉR IMRE, BUDAPEST. sebb> mennél többet tud szerzőjéről
ie-aysáa a n/;r' ,. .. .... elmondani. A valóság, a puszta, sivár
I? ,P vetkőzött természet egyszerű másolása, leábrázo-

z ab toM , mU 3 éS hleg,eliCbb a ,átás’ ™egismerés érzékére hat: 
az ab ázo'o egyengep.esrobotmuikát végzett, mert nem úgy állította eli-
L enk tárgyát, amint 0 erezte, latta, müve csak a semmitmondó banális való-

, . S*g,0t tukrozi vlssza- Az ^azi művész temperamentuma, egyénisége szem­
üvegen keresztül nézve önönmagát, lelkét, gondolatait azaz saját „Én‘4 Za
élénk, ami bennünket sokkal inkább érdekel, mint az árokmenti fűzfa, a haza­
térő juhnyaj vagy az adriai vitorlás bárka. Ha például a modern magyar festő- 
muveszet remekeit vesszük sorra (ideértve természetesen Munkácsy és Szinnvei- 

erse müveit is a formák és szűzsék ezer változatában mindenütt felénk csillan 
a miivesz „Ego“-ja. Frappáns példája ennek a M. I. É. N. K. Il-ik kiállítása 
most a Nemzeti Szalonban. A két Ferenczy (apa és fia) forró, napos tájai, ózondus 
levegőjükkel es erőteljes, húsos portréi élénken tükrözik vissza a két művész opti- 
misztikus, fényes-derűs világszemléletét. Rippl-Rónai képei első pillantásra arról győz­
ne meg, hogy a szerzőt a domináló szin futó impressziója uralja, minden egyebet, 
rajzot, összhangot alávet ennek a mindenható, uralkodó színfoltnak. Épen igy a többi 
neves mesternél a vonalak és színek káoszán méltóságteljesen uralkodik a mindent 
összefoglaló, megmagyarázva visszaadó Én. Kernstock töprengő, tépelődve kutató, 
lazasan kereső rajz- és olajstudiumai, Iványi-Griinwald újszerűén, merész kompozícióval 
megalkotott, pompás dekorativ falképe és a többi impresszionista és naturalista müvek: 
mind erről tesznek tanúbizonyságot.

E kétségtelenül korszakalkotó tárlat legnevezetesebb momentuma, mely különben 
az egyes művek között az összekötő kapocs és az egész anyagot összhangban tartja, 
mindenesetre az, hogy izében-vérében magyar. Egyik kiváló kritikus esztétikusunk 
Lázár Béla dr. többek közt ezeket mondja a kiállítás katalógusához irt bevezető sorai­
ban: „ . . . Uj csapásra jutottak, ahol eleinte nehéz volt az eligazodás, — de súlyos, 
kínos önsanyargatás utján (ennek beszédes tanúi Kernstock rajzai), végre kiértek az 
első tisztásra . . . S mi fog történni? Az, hogy ez a formavilág is magyar ritmusra 
fog fölépülni, aminthogy a magyar pleinairistákra is idegen tanok hatottak, de nézzék 
meg most Ferenczy, Fényes, Vaszary, Rippl-Rónai tájképeit: a magyar ég, a magyar 
jöld színei, a magyar érzés módján kacagnak felénk. Ezek a színek csak nálunk égnek 
igy, ezek a harmóniák csak magyar ember leikéből fakadhattak ki! ... Ez lesz a 
jövője az uj festésnek is, — magyar „színharmóniák szintézisét hozza a jövő.“

Mint látjuk tehát a szerző egyéniségén kívül a tökéletes művészi alkotás a szerző 
nemzetiségét is kell, hogy erőteljesen kifejezésre juttassa.

A magyar fotóművészet még kora gyermekéveit éli, mindazonáltal fel-fel csillan­
nak több szerzőnknél jellegzetesen magyar vonások. A külföldi nagy fényképezők 
müveiben a nemzeti vonások annyira jellegzetesek, hogy igen gyakran első pillanatra 
meg tudjuk mondani, hogy a kép szerzője, mely ország szülötte.

Robert Demachy a legnagyobb francia fotóművész telivér párisi világfi. Ezt egy­
szeribe elárulja az a raffináltan finom Ízlés, amely témáiból és koncepcióiból minden 
triviálitást, szürke érdektelenséget egyszer és mindenkorra kiküszöböl. Portréiban az 
alakok fesztelensége, elegáns közvetlensége, figurális tájaiban a mozgó staffázsok 
könnyed, szinte légies mozdulatai kapják meg első pillanatra a szemlélőt. Típus ő; 
az örökké mozgékony, fáradhatlan, pezsgő véríi, finom idegzetű gall míivésznagyságok
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egyik legjellemzőbb alakja. Hasonló tulajdonokat vélünk találni, honfitársainak : Puyo 
őrnagy, Laguarde kisasszony és a többiek képeiben.

Az angol-szász faj és az élénk, életvidor francia közötti ellentétek a fotográfiában 
is megállapíthatók. Nyugodt monumentális, szinte ünnepélyes, de legtöbbször hideg 
komolyság a férfi portrékban ; méltóságteljes öntudat, de legtöbbször theátrális pózok 
a nők arcképeiben. Ezek a tulajdonok lépnek előtérbe Craig Annan-nél és Hollyer 
képeiben. A figurális alkotások terén az angolok épen e merevség és nehézkesség 
miatt nem állják meg helyüket a franciák lenge, könnyed alakjai mellett. Az ő főerős­
ségük másutt van. Ködös utcarészletek, párákat kilehelő mocsaras ingoványok, meg 
hangulatos alkonyati tájak, hervatag őszi részletek és bájos romantikája ódon várkas­
télyok: leggyakoribb témáik. Szinte minden egyes képükre ránehezedik lomha önsú­
lyával a londoni köd; az egybefolyó, lágyan életlen részletek sejtelmesen borongó 
miszticizmusát platinnyomataik szürkesége csak fokozza. Horsley-Hinton tájrészletei, 
Dudley Johnston városi életképei, Alex. Keighley figurális tájképei egyaránt erről tanús­
kodnak ; Mrs Barton leányalakjai, tónusaik melegségével szinte kikivánkoznak abból 
a sok ködből, amely honfitársai képeiből feléje árad. Ő nem is annyira művészetében 
angol, mint inkább modelljein tükrözik vissza az erős, egészséges, sportban edzett 
angol rassz.

S3

í AMATÖR

NAGYÍTÁSRÓL
IRTA: SZ. KISS LAJOS 
VEGYÉSZMÉRNÖK 
:: BUDAPEST. ::

A művészi hatás elérésére nem elégséges vala­
mely szép felvétel, illetve valamely szép tárgy 
egyszerű reprodukciója. Hogy az igazán művészi 
hatást is keltsen, a tárgyaknak bennünk feléb­
resztett hangulatát is vissza kell tükröznie, szóval 

a mi lelkűnkből, érzésünkből is kell valamit beleöntenünk a képbe. A foto- 
müveletek egész sorozatán át igyekezünk e cél elérésére, amelyek között 
úgyszólván nélkülözhetetlen a nagyítás. Nemcsak azért mert némely művészi 
másoló eljárás csak nagyításban érvényesül, hanem azért is mert a nagyí­
tott kép plasztikusabb és impresszióinkat tökéletesebben adja vissza. Külö­

nösen áll ez a tájfényképezésnél, ahol kényelmi szempontból mind nagyobb tért hódí­
tanak a kis alakú kézikamrák, amelyek kitűnő objektivekkel felszerelve ugyan, tökéletes 
másolatát adják a felvett tájnak, de a művészi elemnek belevitele már a további mani­
pulációk hivatása s ezek között is első helyen áll a nagyítás.

A nagyított kép előállításánál kétféle módon járhatunk el. Vagy közvetlenül a nega­
tívról készítünk valamely alkalmas készülékben pozitív másolatot! fényérzékeny papírra; 
vagy pedig a negatívról diapozitivot készítve, erről nagyított negatívot csinálunk s erről 
azután tetszés szerinti papirosra másolhatjuk a pozitív képet.

Már ebből is kitűnik a két eljárás előnye és hátránya. A közvetlen pozitív máso­
lásnál ugyanis csak oly papír használható fel, amely aránylag rövid idő alatt 
másolódik ki; ilyenek a bromeztist, chlorbromezüst papírok. A másik eljárásnál azonban 
bármely művészi másoló eljárás rendelkezésünkre áll, ízlésünk, tehetségünk s főleg a kép 
hangulatának legjobban megfelelő pozitív műveletek között — melyekkel a célt legjobban 
megközelíteni véljük — bőven válogathatunk.

A nagyítások mindkét fajának keresztülvitelére különleges eszközeink vannak s 
ezek a nagyitó gépek. A sokféle kivitelű nagyitó gép a megvilágítás szempontjából 
né/.ve két főtipusra vezethető vissza. Az egyik típusnál mesterséges fényforrást alkalma­
zunk a megvilágításra, ezek a vetitő-nagyitó gépek, a másik típusnál a nappali világos­
ságot használjuk fe' s ezek a nappali nagyitó gépek.
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Mellőzve itt e gépek előnyeinek és hátrányainak tárgyalását, valamint azok szer­
kezetének leírását, csak magát a nagyítás gyakorlati keresztülvitelét akarom részleteseb­
ben kifejteni a fennt már említett két főelv alapján.

A nagyítás határai korlátoltak. E határokat a negativ vagy diapozitív élessége és 
szemcsézettsége szabják meg. Absolut élesség nincs s ha valamely képet élesnek mon­
dunk az csak szemüunk tökéletlenségén alapul. Ez legjobban kitűnik a túlerős nagyí­
tásnál, ahol az egyenes vonalak már csupa pontok sorozatából állanak. Ugyanúgy van a 
szemcsézettséggel is. Már 10-szeres nagyításnál meglehet különböztetni az ezüstszemcsé­
ket. Minél nagyobb szemcséjű a lemez, annál kisebb nagyítás engedhető meg. A nagyon 
fényérzékeny lemezek, — amelyek fényérzékenysége épen a szemcsék nagyságával függ 
össze — erősebb nagyításra nem alkalmasak s ezért használunk a diapozitivok készítésé­
hez finom szemcséjű lemezt, amilyen a chlorbromezüst lemez.

Akár közvetlenül a negatívról akár diapozitivról nagyítunk fontos, hogy azok kifogás­
talanok legyenek. A diapozitivot a kivánalmaknak megfelelően állíthatjuk .'elő, nem igy 
van azonban a negatívnál. A negativ előhívásánál ugyanis más szempontok szerepelnek 
s a leendő nagyításra nem vagyunk tekintettel, pedig a nagyítás más jellegű diapozitivot 
kíván. A nagyítandó negatív vagy diapozitív akkor felel meg legjobban, ha lágy, harmo­
nikus de részletdus. Az ettől eltérő negatívok a fényerő változtatásával egyenlithetők ki.

Ha lemezünket már előre is nagyításra dolgozzuk ki, akkor mindenek előtt nagyitó­
gépünk fényforrását kell számításba vennünk. Itt az irányadó, hogy minél gyengébb a 
fényforrás annál lágyabbra s erősebb fényforrásnál erőteljesebbre kell hívni negativunkat. 
A már meglevő negativunkon erősítés és gyengítés által egyenlíthetjük ki az eltéréseket.

A negativretussal csak nagyon óvatosan szabad bánni s csak a legszükségesebb 
esetekben — lemezhibák kijavításánál — szabad alkalmazni, mert a nagyításnál fokozot­
tabb mértékben jelentkezik. A színes fedéseket egészen mellőzzük.

A közvetlen nagyításhoz a bromezüst és chlorbromezüst papirost használhatjuk. 
Igen sokféle és jó gyártmány áll ezekből rendelkezésünkre, amelyek közül ha egy fajtá­
val megismerkedtünk, ok nélkül ne térjünk más gyártmányhoz. Fényes felületű brómezíist 
papirt nagyításhoz úgyszólván sohasem használunk, hanem mindég fénytelent. A papír 
szemcsézettsége tekintetében is többféle minőség van, amelyekből a kép nagyságának 
és tárgyának valamint Ízlésünknek leginkább megfelelőt kiválaszthatjuk. Általánosságban 
kisarányu nagyításokhoz s nagyvonalú inkább folthatásokra alapított képekhez durva 
szemcséjű bromezüst papirost veszünk.

A nagyított negatívok előállításához, a drága üvegnegatívok kiküszöbölésével, mind 
nagyobb tért hódit a negativ papír. Fényérzékeny rétege ugyanaz ami az üveglemezé 
t. i. bromezüst zselatin, csak az alapanyaga nem üveg hanem vékony és lehetőleg 
egyenletes, szemcse nélküli papiros. Kiváló tulajdonságaiért, könnyű kezelés, nem 
törik minkét oldalán, kitünően retusálható — nagyobb arányú nagyításokhoz széliében 
használják. Kezelése tökéletesen megegyezik a bromezüst papirosával.

A bromezüst valamint negativ papirost is kétféle érzékenységi fokkal készítik. A 
kevésbbé érzékeny fajta keményebb, kontrasztosabb képeket ad, azért nappali nagyitok­
hoz kiválóan alkalmas, mig a fényérzékenyebbet, lágyan dolgozván a mesterséges fény­
forrású nagyítókhoz használják inkább.

Nézzük most már a nagyítás gyakorlati keresztülvitelét.
A változatlan beállítású nagyitó gépnél a nagyítandó lemezt és érzékeny papirt 

helyére téve, rögtön exponálhatunk. A változtatható beállítású és különösen a vetitő- 
nagyitó gépnél azonban előbb a képet kell élesre beállítani a felfogó ernyőn. Csupán 
próbálgatás utján, különösen ha meghatározott méretű nagyítást akarunk készíteni, e 
művelet igen hosszadalmas. A fáradságos próbálgatásoktól megkíméljük magunkat, ha 
az optika törvényeinek alapján előzőleg kiszámítjuk egyrészt a lemez és objektív, másrészt
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az objektiv és érzékeny papír közötti távolságot. Még egyszerűbbé válik a számítás a 
Steinheil-féle nagyítási és kicsinyitési táblázat használatával. A kiszámított adatok figye­
lembe vételével elvégezzük a durva beállítást s az éles beállítás az objektivnek kicsiny 
eltolásával már könnyen és fáradság nélkül történik.

A beállítást az objektiv teljes nyilasánál végezzük s ha tapasztaljuk, hogy a kép 
szélei kevésbbé élesek mint a közepe, akkor az objektivet kell lediafragmázni. Ezt oly 
módon végezzük, hogy a képet nézve, a fényrekeszt lassan szűkítjük, amig már a 
széleken is egyenlő éles. Jobban diafragmázni nem tanácsos, mert egyrészt az expo­
zíciót ok nélkül hosszabbítjuk, másrészt mivel túlkicsiny nyílásnál az objektiv mélyeb­
ben rajzolva, megtörténhetik, hogy a mesterséges fényforrás képe is kirajzolódik.

A legkényesebb művelet a megvilágítás időtartamának megállapítása. Ami termé­
szetes is, ha tekintetbe vesszük, mily sok tényezővel kell számolnunk, hogy a helyes 
expozícióhoz jussunk. E tényezők maguk is változók lévén, tévedésnek még inkább ki 
vagyunk téve. A megvilágítás függ a fény erősségétől és minőségétől, a negativ fedett­
ségétől, az objektiv gyujtótávolságától, a fényrekesz tágasságától, a nagyítás méreteitől 
és a papír fényérzékenységétől.

Legkönnyebben a próbavilágitással érünk célt. A fényérzékeny papírból egy kis 
darabot levágva a kép helyére illesztjük és gondolatformán exponálunk, majd előhív­
juk. Az eredményhez képest a következő próbadarabot hosszabb vagy rövidebb ideig 
exponáljuk, mig a helyes expozícióhoz jutunk. A próbadarabokat a képnek lehetőleg 
olyan helyeire tegyük, ahol fény- és árnyékrészek egyaránt előfordulnak.

A negativ vagy diapozitív fedésbeli különbségeit a megvilágítás erősségének 
változtatásával kiegyenlíthetjük. Kemény negatívot lehetőleg erős fénnyel, lágy s 
kevésbé ellentétes negatívot gyengébb fénnyel exponálunk. Ugyancsak befolyással van 
a megvilágítás gyorsasága is. A rövidebb idejű azaz erős fényforrással való megvilá­
gítás lágy kópiát ad, mig a lassú azaz gyenge fényforrás használata keményebb képet 
szolgáltat.

Az erős fény legyengitését homályos vagy erősebb fénytompitásnát sárga üveg 
közbeiktatásával eszközöljük. A homályos üveget azonban a negatívtól távolabb kell 
tartani, mert annak szemcséi is belerajzolódnak a képbe.

Nemcsak az egész kép hangulatát bírjuk megváltoztatni a megvilágítási idő vál­
toztatásával, hanem a kép egyes részeit is módosíthatjuk a fény visszatartásával. 
Ugyanis a megfelelő alakú papirossal az illető helyeket az expozíció ideje alatt 
hosszabb vagy rövidebb ideig fedjük el. A fedő papirost nem tesszük közvetlenül a fény-
érzékeny papirosra, hanem attól eltávolitva mozgatjuk kissé, nehogy éles kontúrokat 
kapjunk.

Ilyen fedésekkel két negatívot is kombinálhatunk össze a nem szükséges részek 
eltakarásával. Ez különösen tájképeknél a felhők bemásolásánál játszik nagy szerepet.

A megvilágítás után nemkevésbbé fontos művelet, az előhívás következik. Ez töké-* 
letesen megegyezik a negativ, illetve brómezüst papír előidézés! módjával, azért csupán
megTönnyl^ük rámutatni’ amivel a nagyobb arányú nagyított képek előhívását

A nagyított kép előidézőbe való betevésénél ügyeljünk, hogy az előhívó lehe­
tőleg egyszerre fedje el a papirt s léghólyagok ne képződjenek rajta. Éhez azonban 
ereszt sok e öhivó-o.dat kell s még akkor sem mindig sikerül. Sokkal jobban érünk 
celt, ha az előhívás előtt a papirost vízben áztatjuk. Ezzel elérjük, hogy a tekercsek- 
ben bsszegöngyölddött brómezüst vagy negativ papír - amelynek ily állapotban való 
d hjvasa igen nehézkes kisimul, másrészt a viz egyenletesen beivódva a rétlgd 

egtagyitja s így az előhívó folyadék is egyenletesen hatol be
A megfelelő nagyságú előidéző tál hiányában, a negatívot'rajzszegekkel deszkára
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kifeszitve, az előhívóba mártott szivacssal hívjuk elő s ugyanígy fixálhatjuk is, ami 
természetesen több időt igényel.

Az előidézők közül bármelyek használhatók. Praktikus szempontból azonban 
azoknak nyújtunk előnyt, amelyek a hígítást jól kibírják, előidéző képességük jól 
kihasználható s emellett tartósak, azaz többször használhatók. E követelményeknek 
megfelel a metól-hydrochinon, rodinal, glycin, amelyeket mindig lehetőleg hígított 
állapotban használunk.

A megvilágított papirt az előidéző folyadékba téve, figyeljük a kép megjelenését. 
Ha a kép túllassan jönne, akkor aláexponáltunk s ilyenkor a készen tartott tömény 
előhívóból töltünk utánna, hogy erélyesebb legyen a hívás. Ellenkező esetben, ha a 
kép igen gyorsan tűnik elő s fejlődik ki, akkor tulexpozicióval van dolgunk s ilyenkor 
a képet haladéktalanul kivesszük a hívóból s vízbe helyezzük, ahol még lassan utánna 
fejlődik. Ha még nem lenne elég fedett, rövid időre ismét az előidézőbe mártjuk s 
utánna ismét vizbe, amig a kellő fokot elérte. Nem árt a képet kissé túlhivni, mert a 
fixálófürdőben kissé legyengül.

A fixáláshoz legjobban használható a savanyu fixirfiirdő, amelyben a kép 
körülbelül negyed óra alatt állandósul s ekkor kerül kimosásra. A negativ kimosásának 
megfelelően folyó vagy többször váltott vízben történik.

A tiílerős, kontrasztos, túlerőben vagy fátyolos képek erősítés illetve gyengítés 
által javíthatók meg. Ez eljárások valamint az erősítő és gyengítő fürdők össze­
tétele is tökéletesen megegyezik a negatívoknál használtakkal.

A nagyított brómeziist képek egyhangú szürke színét, barna, vörös, kék, zöld, 
ibolyaszinüvé változtathatjuk át. E színezésekkel óvatosan kell bánni, mert tulságba 
menve vagy a kép hangulatának meg nem felelő szint választva, rosszabb hatást 
érünk el, mint az eredeti szürke színnel. Leghálásabbak a barna és vörösbarna sziliek 
árnyalatai, melyeket uránszinezővel érünk el. A szinezők készen kaphatók, de magunk 
is összeállíthatjuk őket. *)

A pozitív retus brómeziist képeknél főleg a hibák kijavítására szorítkozzék. 
A fénytelen papir közvetlenül is jól retusirozható irónnal vagy festékes ecsettel.

A kész brómeziist képek frissességét és mélységét jól kiemelhetjük és fokoz­
hatjuk, ha valamely lakkal vonjuk be. Ilyen lakkok a sellak-oldat, a zapon-lakk, 
amelyeket ecsettel vagy vatta csomaggal igen vékony rétegben kenünk fel a képre. 
Ez egyszersmind védőrétegéül is szolgál, amennyiben a levegő kártékony gázaitól 
zárja el a képet s igy változásnak, a színezett képek kifakulása, kevésbbé van alávetve.

* L. „Az Amatőr Fotoalmanachja 1908.“ cimü zsebkönyvünkben.
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JOUGLA „0MN1C0- 
:: LOR“ LEMEZEI. ::

ISMERTETI: ZALATHNAY- 
ZLATTNER MÓR BUDAPEST.

Végre valahára a két év óta hirdetett 
és várva-várt Omnicolor-leniezek for­
galomba kerültek.

Nemrég a „The Thamse Color Pla­
tes“ is megjelentek, ezek azonban a 
hozzájuk fűzött várakozásoknak nem 

feleltek meg és a még gyermekbetegségben szenvedő autochrom lemezek 
színvonalát sem érték el. Egyetlen előnyük olcsóságuk volt, de mivel az 
Omnicolor lemezek még ezeknél is olcsóbbak, — állítólag 4 drb. Om- 
nicolor-lemez ára 13X18 cm. nagyságban 6 frs. —, elvesztették létjogo­

sultságukat, amennyiben időmül iával sem tökéletesítették azokat.
Az Omnicolor-lemezek hármasszinszürőjét a lemezre reányomtatják, minélfogva sokkal 

nagyobb fényátbocsátó képességgel bírnak, mint az aufochrom-lemezek burgonyaszemcséi, 
melyek vastagságuknál fogva egymagákban véve is sok fényt abszorbeálnak, nyelnek el.

Mint értesülünk, a nyomtatott szűrők ötször oly nagy átlátszóak. Az exponálás meg­
rövidítése által, valamint a lemezek alacsony árainál fogva is a színes fényképezés alkal­
mazása és elterjedése szélesebb körben van lehetővé téve.

Mivel pedig van már oly villanópor is, melynek világitó ereje akként van szin- 
érzékenyitve — ortochromatizálva —, hogy közönséges háromszinkép-felvételeket eszközöl­
hetünk az objektiv elébe teendő szinszürők nélkül, függetlenül a természetes fénytől eszközöl­
hetünk majd színes felvételeket. A felhasználandó villanópor mennyisége mérsékelt lesz.

Az Omnicolor-lemezek kezelése a lehető legegyszerűbb és a színes fényképezést 
űző amatőrök ideálja, amennyiben csak kel folyadék szükséges: az előhívó — a második 
előhívás is ugyanazon előhívóban történik, mely az első előhívásra használtunk — és a kép 
megfordítását előidéző fürdő.

Habái minden normális összetételű előhivó is használható, célszerűbb a következő:
1. 1000 kein. viz,

50 gr. nátriumszulfit,
30 „ hamuzsir,

metol,
hidrochinon, 
bromkáli,

4 gr.
2 „
1 „

15 kcm. l0/o-os fixálónátron.
Az előhívásnak, — legalább kezdetben — sötétben vagy a lámpa árnyékában kell 

történnie. Az előhivó akként van kombinálva, hogy egy perc leteltével a lemez általános 
érzékenységé redukálódik, szinérzékenysége — a szinérzékenységet előidéző festanyagok 
feloldásánál fogva — gyengül, miáltal az előhívás folyamán a kép keletkezése ellen­
őrizhető. Az előhívásnál figyelembe veendő, hogy az expozíció az üveges oldalon keresztül 
történik, miáltal a kép az emulzió felületén gyengébb, mint az emulzió alatt, melyet a 
három szinsziirőtől szintén vékony lakk választ el.

A kép megfordítására szolgáló oldat a következő:
1000 keni. viz,

8 gr. káliuinbichromat,
12 keni. kénsav,

mely fonadékban az első előhívásnál redukált ezüst feloldódik. Aztán következik a 
második előhívás. A lemez erősítése felesleges.

A lemez hármas szűrője teknikailag teljesen tökéletes; a fényérzékeny emulzió is
kffclt ntlleltVasS/,agabb',aZ auXhr°m"kmezekénél- minél fogva még kevéshbé vigyázató* 
kezeles mellett sem serül meg oly könnyen, mint az autochrom-lemez.
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PIGMENT DIAPOZITIVEK.* Kü,önösen a külföldi an,a~
IRTA: SZEGHALMI GYULA, SZEGHALOM török körébcn a közönséSes

klórbrómezüst lemezek mel­
lőzésével mind szélesebb körben kezd terjedni a diapozitiveknek pigment 
eljárás segélyéveli való előállitása. Tagadhatatlan, hogy ez az eljárás arány­
talanul nehezebb, nagyobb türelmet és több gyakorlatot igénylő, mint a 
klórbrómlemezekkel való operálgatás; de tekintve az eredményt, a kész 
diapozitivek szinte határtalan tartósságát, az elérhető sziliek gazdag válto­
zatát, megvagyunk róla győződve, hogy diapozitivek készítésével foglalkozó 
amatőrtársaink nem riadnak vissza a nehézségektől s kísérletezéseik körét 

kiterjesztik a pigment diapozitivekre is.
A pigment diapozitív eljárás sok esetben azonos, sok esetben hasonlatos a közön­

séges pigment-másolási eljárással. Akik ismerik ezt, gyakorlatában vannak a pigment 
papirképek előállításának, azok minden különösebb nehézség nélkül, a legrövidebb idő 
alatt teljes biztossággal végzik az egyes műveleteket. De egy kis türelemmel, kitartással 
gyakorlatába jönnek azok is, kik előtt a pigment eljárás eleddig teljesen ismeretlen volt.

A pigment eljárás a krómzselatin fényérző tulajdonságán alapszik. Ha valamely 
papírlapot vagy kollodium kártyát zselatinban arányosan szétoszlatott fényálló festékkel 
bevonunk, teljes száradása után króm savval érzékeny ittink, a fényhatás után meleg vízben 
fürösztünk, ekkor a fény nem érte pontokról a zselatinos festék leolvad, a fényérte 
helyeken pedig rögzítődik.

A kereskedésekben kapható pigment papírok — melyek közül talán a Berlin-steglitzi 
Neue Pfiotogr. Gesellschaft gyártmányait ajánlhatom legjobban — nincsenek a fény iránt 
érzékenyitve, mivel az érzékenyitett papír csak 2—3 napig áll el, azután fokozatosan 
bomlik, mig végre 10—14 nap múlva teljesen hasznavehetetlenné válik.

A papír érzékenyitésére a vörös kristályokból álló s igen mérges hatású kálium- 
bichromát: K, Cr2 07, vagy ndtriumbichromát: Na* Cr2 Or+2H, 0 oldatát használjuk: 
1000 kem......................párolt viz 2 keni..................................... ammóniák

40 grm. káliumbichromát 125 kem.....................................alkohol.
Ammóniák hozzátétele által a krómzselatin vészit ugyan érzékenységéből, de tartó- 

sabbá és könnyebben átvihetőbbé lesz. Alkoholt azért elegyítünk a fürdőhöz, mert ez a 
preparátum száradását nagyban előmozdítja. Az érzékenyitő fürdő készítésénél soha se 
feledjük azt a szabályt, hogy a fürdő erősségének arányban kell lennie a negativ tömör­
ségével. Mennél tömörebb a negatív, annál erősebb legyen a fürdő és viszont. Vannak 
negativek, melyekhez 17„-os fürdő is jó s vannak mások, melyekhez az 5—6°/0-os még 
gyenge. Legmegfelelőbb a 470-os oldat.

Az érzékenyitésben igen sok függ a krómfürdő hőmérsékletétől. Túlmeleg, vagy 
túlhideg fürdő menthetetlenül tönkresilányitja az eredményt. Legjobb, ha a fürdő hőfoka 
+ 16° R. Az érzékenyitést sötét helyen, lámpavilágnál végezzük, de mérsékelt nappali 
fény sem árt, mivel a nedves króm nagyon csekély érzékenységgel bír. Az érzékenyitést 
akkor kell beszüntetni, midőn a papír fölfelé kezd görbülni.

A papír teljes száradása mintegy 6—8 órát vesz igénybe. A szárítást mesterséges 
meleggel siettetni nem szabad, mivel a + 20° R. túli meleg fölolvasztja a zselatinréteget. 
A réteg minden veszélyeztetése nélkül megrövidíthetjük a szárítási időt, ha a fényérző 
oldatba tiszta borszeszt öntünk s a szárítást jó ventilációval bíró szobában a menyezet 
közelében végezzük. A szárítási folyamatnak teljesen fénymentes helyen kell végbemennie, 
mivel a száradás arányában emelkedik a papír érzékenysége is.

Másolásra alkalmas minden szépen modulált negativ, ha tömörségének figyelembe-

* Mutatvány a sajtó alatt álló „Az Amatőr Fotoalmanachja 1909.“ ciniü illusztrált zsebkönyvből.
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vételével készítettük az érzékciiyitö fürdőt. Hogy később, a kép kifejlesztésénél a réteg
szele be ne szakadozzék, föl ne hólyagosodjék, a másolandó negatív széleit mintegy
: cm- széles hlztositó szegélylyel kell ellátni, illetőleg a másolást francia másolókeretben 

vegezm.
Mmtan a másolás menetét figyelemmel kisérni nem lehet, másolási időtartam pontos 

mégha,arozasara föltétlenül szükséges a fotométer használata. A másolás fokát illetőleg 
megjegyezhetjük, hogy a vetítési célokra vagy az ablakok díszítésére szolgáló diapo^ 
z, iveket mindig sötétebbre kell másolnunk, mivel az erősen sugárzó átmenő fény gyen-
csakllvan mT*gere’ d,e a homályos alátét üveggel ellátott ablakképeket mfndig
csak olyan sóletre szabad másolnunk, mint amilyennek a kész képet akarjuk. 8

' ep kifejleszteset ajánlatos a másolás befejezése után nyomban elvégezni mivel
tosan smötéatebbasötTtefbaíesaZ * -t^18^’ "°gy '“g akkor is raásolódik, tehát f’okoza- 

n soteteob-sotetebb lesz, mikor mar nem is éri fény. Azoknak tehát
vagy másak miatt a másolás után több órára, esetleg másnapra kelt ’elhalasztani az
ZTamZt T:Xti0kfkeUi aChrÚmPaPÍr e «d/mz
„/ “ Ha például a fény hatásának kitett pigment a negativ alatt on
Zlstln 30 3f ki Tf, dC "li CSak 3 *** kitoltuk mefTa tngZ

z: az"alJamyira — 
z^t elöidézni nem ^ -a

Az átvitel módja kétféle: egyszerű és kettős
e.őá.litáST\atnáLakhTzáá,0vhe,aéaPaPalknen: Veti“ diapozitiv és ab,akkéPek
vagyis a jobboldal blldalra kerüí és vLom deT“ hel^lUvé lesz- 
nem jő tekintetbe mive, üvegoldalukról tekintve rendes‘álSa'n tünnlt”''elénk
mázunk ^PU ig,;::toePÍCLto!^Mn ^ lemezt a,kai­
kéit E célból az övfget Uvegre’ azt eIÖ2öleg alapoznunk
egyenletesen az alábbi Összeállítású oldattal öS ál ^ megmelegilíük s 'ehető
hideg vízben föloldotrchrómtimsófadunk^'HaTz31'11^"^1,0!111111^ 8 e"ez 1 gr' 100 kbcm-

muszlinén keresztül megszűrjük, hogy az oldatból8m"T’ azegeszet flnom gyo'cson - 
— mely különösen vetítési célokra szolgáló rf- ., " t e" ,egPa™yibb idegen anyagot 
értékét - eltávolitsunk g drapoz.t,veknél rendkívül leronthatja a képek

helyen megLáritjuklVekto^ R' hőmérséklettel bíró
ideig MÍ?e5ürshoegre nrbb,’mennyiséget “Ä*uveg,apok kor,átian

hólyagtól, általában minden ligákéivcéfl^hl'v fl‘l,ér"ek' P°'hozottnak, karcolástól,

gyártmánya - LverZfd7C|fik™ai‘a™l,VeL|il:|3 úomadli Art. űröm, A Cm. cég 

reszere, kik az átvitellel járó — s alább rés/Wp !*?Sen taPadnak az üvegre. Azok 
Neue Photogr. Gesellschaft pigment fóliáit aiánlon/T'L 7 eljárást kerü,ni akarják, a 
teljesen átlátszó kollodiumlapra van föl rakva Am piSmentréteg egy vékony,
történvén, a képet minden átvitel nélkül az eredeti ]***•* ko,,odnimlaP°» át hátulról 
két védőüveg közé. ' detl kollodiumlappal együtt helyezzük a

k^ogy az átvitelt lehetővé tepvíik nmr
papirost réteges oldalukkal egymás felé fordítva"TlO “ pigmen‘-

1U—15 t. hőmérsékletű vízzel telt
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tálcába kell tennünk s addig áztatnunk, inig a papír göngyölödni nem kezd. Most 
óvatosan mindettől kiemeljük, megfelelő nagyságú kemény gummilapra tesszük, úgy, hogy 
a preparált üveg alul, a pigment-papir fölül feküdjék, ráteritünk egy darab viaszos vásznat 
s gummihengerezővel alaposan végigmángoroljuk, hogy a két réteg között netalán meg­
szorult légbuborékokat tökéletesen eltávolitsuk. Ahol a légbuboréko megmarad, ott apró 
kerek fehér pontok származnak a képen. Pár percnyi mángorolás után az immár össze­
tapadt lapokat körülbelül 10—15 percre másolókeretbe préseljük, aztán hozzáfogunk az 
előidézéshez.

A kifejlesztés, vagyis a kép előidézése kizárólag meleg vízben történik. E végből 
30—40" C. vizet zománcozott fémtálcába öntünk, az összetapadt lapokat telerneritjük s a 
tálcát folytonosan mozgatjuk. Nehány perc múlva a papir földuzzad, az összepréselt ré­
tegek közül a pigmentum szivárogni kezd s ennek következtében a papírok összetapadása 
is meglazul. Ekkor szarukéssel óvatosan fölemeljük a papir egyik sarkát s ha ez könnyen 
sikerült, akkor bátran lehúzhatjuk az egész papírlapot.

Az N. P. G. papírjain dolgozók a kép kifejlesztéséhez 30—40" C. — (= 24—32° R)-nál 
melegebb vizet — eltérőleg a szakkönyvektől s egyéb használati utasításoktól, melyek 
50—60" C. vizet is ajánlanak — semmi esetre se használjanak, mivel e papírok már 
gyártmányokkal szemben éppen azzal az előnynyel bírnak, hogy az említett hőmérsékletű 
vízben, a féltónusok veszélyeztetése nélkül fejleszthetők ki.

Fölmerülhet itt amatőrtársaink részéről a kérdés, meddig kell a kép fejlesztését 
folytatni? E kérdésre határozott választ nem adhatunk, mivel a kifejleszés időtartamát 
egyrészt a papir és másolás minősége, másrészt az alkalmazott viz hőmérséklete be­
folyásolja.

Rendes viszonyok között a kép 5—8 perc alatt teljesen kifejlődik. Hogy az öblögetés 
mely időpontban szüntettessék be, azt elárulja maga a kép is. amennyiben a kifejlesztetlen 
kép rétegéből a pigmentum színének megfelelő szinü zselatin válik ki, a kifejlesztett kép 
rétegéről lecsurgó viz azonban teljen tiszta. Amint ez az utóbbi eset beáll, a másolatot 
nehány pillanatra hideg vizbe, majd a réteg keményitése céljából 5—10 percre 47,,-os 
timsóoldatba tesszük, végre 4—5-ször váltott vízben kimossuk.

A kettős átvitel valaamivel szövevényesebb eljárást igényel. Használjuk pedig akkor, 
midőn a tej- vagy opálüveg alapú képet természetes állásban akarjuk szemlélni. Ter­
mészetes állású képet pedig csakis abban az esetben nyerünk, ha a már egyszer átvitt 
képet ismét más alapra préseljük át. E művelet csupán akkor maradhat el, ha a 
használt negativ vékony film, melyet hátulról épp oly jól lehet másolni, mint elölről. A 
hátoldalról másolt kép a tej- vagy opáltivegen helyes állású leend.

Kettős átvitelnél a pigment réteget egy külön erre a célra készített ideiglenes üveg­
lapra viszik át. Hogy a pigment áttapadjon az üvegre, ezt előzőleg preparálni kell. E vég­
ből az üveglapot benzinnel alaposan megtisztítjuk, kissé fölmelegitjük és száraz viaszszal 
bedörzsöljük. Bedörzsölés után újból fölmelegitjük s egy darab flanellal addig dörzsöljük, 
mig a dörzsölés okozta sávok egészen el nem tűntek. Viasz helyett gummioldattal is be­
vonhatjuk az üveglapokat, ekkor azonban a lapok fölmelegitése és dörzsölése elmarad.

A viaszolás, illetőleg gummizás után 17,,-os nyers kollodiummal:
1 gr. lógyapot,

50 rész éther,
50 „ 90"-os borszeszszel

öntjük át a lemezeket, majd a képződő zsirsávok eltüntetése céljából hideg vizbe áztatjuk 
és midőn az előzetesen hidegvízbe áztatott prigment másolat földuzzadt, a kollódiumos 
és pigment réteget a légbuborékok kikerülése céljából viz alatt egymásra szorítjuk. 
A két réteg egymásra való szorítása épúgy történik, mint azt föntebb, az egyszerű 
átvitelnél elmondtuk. És ugyanúgy történik a kép előidézése is.
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Ha a kép előidézése annyira sikerült, hogy a további munkát, vagyis a rétegnek 
tej- vagy opálüvegre való átvitelét megérdemli, akkor az előzőleg gondosan tisztított 
és preparált lapokat az üvegen levő pigment nyomattal egyetemben hideg vízbe 
merítjük, egymásra szorítjuk, gummi hengercsővel áthengerezztik, végre megszáritjuk. 
Teljes száradás után az üveglap könnyen leválik a képről, — illetve a képet hordozó 
papirosból, magával vive a képréteget.

Megjegyezzük még, hogy a tej- vagy opálüveget chrómtimsó oldatával kell 
preparálni. E végből 660 kcm. hideg vízben kocsonyássá puhítjuk 30 gr. 1-es számú 
Nelson zselatint. Majd a vizet gyengén fel melegítjük, minek következtében a zselatin, 
föloldódik. Ennek megtörténte után — folytonos keverés közben — 30 kcm. vízben 
feloldott 1,3 gr. krómtimsó-oldatot öntünk hozzá s midőn az egész jó összekeverődött, 
a kissé fölmelegitett lemezre öntjük. A krómtimsó zselatin oldatnak lehető vékonyan 
és egyenletesen kell födnie az üveglapot. Szárítása pormentes helyen történjék.

A háromszinü nyomatok előállítására alkalmas pigmentfoliák a képeket természetes 
színükben adják vissza. E fóliákkal azonban eredményt csakis abban az esetben 
érünk el, ha negativjaink a háromszinti eljárás alapelveink megfelelőleg készültek. 
A pigment fóliákat gyártó Neue Photogr. Gesellschaft A.-G. a résznegativek előállítására 
Miethe rendszerét tartja legjobbnak, de kellő sikert érhetnek el azok is, kik pl. íves, 
vagy Sanger-Shapher rendszerű géppel vannak fölszerelve. Azok részére, kik ily 
segédeszközökkel nem rendelkeznek, de mégis szeretnének természetes szinti pigment 
diapozitiveket készíteni, a gyár rendkívül nagy választékban kész negativeket hoz 
forgalomba. A negativek elég drágák, amennyiben pl. a 3 drb. 11X16 cm. nagyságú 
résznegativ 7 kor. 80 fillér; egy teljesen kész kép pedig 18 korona.

A pigment diapozitivek fedése és szegélyezése teljesen azonos a közönséges 
diapozitiveknél követendő eljárással.

ÉPEINKRŐL. A mióta egyik, igen tisztelt laptársunk két- 
Q a iQíjcpLjpiz FP7QI* ségbevonta a kepmagyarazatoknak szükséges 
,DTA T/AUI „ .... . és hasznos voltát, olvasóink leveleinek egész

halmaza szólít fel bennünket e kérdésben 
eddig elfoglalt álláspontunk további fentartására. Vagyis a képmagyarázó 
cikkeink folytatására. Igen változatos, érdekes és értékes szempontokból 
világítják meg a kérdést e levelek. A körkérdésünkre beérkezett válaszok 
kivétel nélkül nekünk, illetve a mi álláspontunknak adnak igazat. 
Sajnos, nem adhatjuk valamennyit közre, de a két legérdekesebbet 
lapunk más helyén közöljük. Az igazság jól eső érzésével vesszük tehát 

ismét kezünkbe a tollat, hogy mai képeinkről egyet-mást elmondjunk.
*

Nem szívesen beszélünk önmagunkról. Ezért lapunk hatodik évfolyamba való 
lépését sem használtuk fel arra, hogy a lap első oldalait eddigi működésűnknek t. 
olvasóink elé való tárására, érdemeink felsorolására használjuk fel. Ámde tartozunk 
a fotótörténeti igazságnak annak leszögezésével, hogy a modern művészi arcfény- 
kepezéste szóval és Írásban mi buzdítottuk elsőnek olvasóinkat és a magyar szak­
fényképészeket is.

És ha soká is, de ime mégis kikelt az elvetett mag. Az elsők, akik a mi modern 
vensztikus irányzatot sürgető szavunkra hallgattak: az aradi Weisz Hugó Székely 
Aladar (Budapest) és a „Genre“ műterem tulajdonosai voltak.

A többiekről legközelebb.
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A magyar modern művészi arcfényképezés hivatásos művelőinek kisded tábora 
az utóbbi időben egy erős egyéniségű, forrongó lelkű telivér művésziekkel szaporodott, 
kinek néhány verisztikus, pompás fotoalkotását mai számunkban mutatjuk be.

Gaiduschek Erzsi, mert ő a magyar művészi arcfényképezés egén újonnan fel­
tűnt „csillag" — tulajdonképpen festő és tervező iparművész, a ki még csak alig néhány 
hónapja tette le a színekben gazdag pallettát, ecsetet és egyéb művészi szerszámait, hogy azt 
kamarájával felcserélve a „napsugár művészete“ ihletett papnőjévé csapjon fel. A nagy­
bányai festőiskolában kialakult mtivészlelkülete nagy intelligencziával párosuló finom 
ízlése, de a külföldi, — főleg Diihrkoop mester — fotoalkotásainak alapos tanulmányozása 
révén tüneményesen rövid idő alatt vált elsőrangú fényképező-művészünkké. Koséi-né!, 
a bécsi mesternél tanult, de szerencsére nem oly sokáig, hogy a raffinma modorossággá 
vált volna nála, a mibe a hires bécsi mester bizony néha-néha nagyon beleesik. És ha 
a Koséi teknikai készségét, exakt munkáját, a Diihrkoop képeiben megnyilvánuló vég­
telenül nemes egyszerűségét és pazar tónus- és valörgazdagságot, ízléses adjusztálást és 
exakt kivitelt nem is találjuk fel még a fiatal művésznő legtöbb képében, viszont — 
minden jel oda mutat, hogy a tehetségnek, az izzó művészléleknek, a nemes ambíciónak, 
finom Ízlésnek és alapos tanulmányoknak összhatásaként még oly dolgokat várhatunk 
tőle, melyek a külföld nagyobb fotóművészei mellett jelölik ki — jövendő helyét.

De nézzük néhány — intim entériör-mütermében készült — felvételét közelebbről is. 
A lapunk mai számában bemutatottakat — szerény tehetségünk szerint — mint a mű­
vésznő legjelesebb alkotásait választottuk ki a rengeteg felvételének másolatai közül. 
Vegyük tehát őket sorra a kritika bonckése alá.

„Anya és gyermeke" c. képe a pókháló-szövet finomságaival olyan mint a lehelet. 
A téma felfogása poetikus, könnyed és habár a gyermek kissé inproporcionálisan nagy 

közelebb volt a géphez — és tulajdonképpeni eszményi és cselekvés nincs is benne, 
mégis erősen emlékeztet a Minnie Diez-Dührkoop asszony hasonló tárgyú, de madon- 
nisztikusabb tanulmányára.*) Mint többi képén, úgy ezen is a képsikben való elhelyezés 
vagyis a tagozódás helyessége a beállítás gyakorlott mesterét viszi szemünk elé.

G.-né arcképében az entériör hangulatos voltán kívül, fesztelen a póz s a szán­
dékosan kissé lapos világítás dacára is húsos, tónusos és lágy, amit az önfeledten le­
lógatott kézfejen is láthatunk. E képen a kéz, (melynek ábrázolása pedig a művésznő­
nek ritkán sikerül) valóban igen finom kifogásolandó azonban a vonalvezetés szögletes 
volta, a mi különösen az egymásravetett lábak és a lelógó ruha vonalaiban válik bántóvá.

Határozottan leggyengébb az S. K.-né arcképe, melyen erőltetett kényszerű ki­
fejezés ül, a kezek elnyújtottak, a szemtől s az objektivtől, mint a fotokamara szemé­
től —, távolabb eső váll megrövidültén elrajzolt. És bárha a modell — fiatal úri 
asszony — sokak állítása szerint szép a képen érdekes ugyan, de szépnek valóban nem 
mondható. (Nekünk pl. Angelica Kaufmann 18-ik századvégi festőmüvésznő igen rút, de 
rútságában is felette érdekes arcképtanulmányát juttatja mindig eszünkbe). Az arc- 
képezésnek pedig — ha az ideálizálás nem is hivatása, de — viszont a személyi 
hasonlatosságot deformáló rútitás sem lehet az. E hibáktól eltekintve azonban lehetetlen 
a képtől bizonyos — szinte lebilincselő — érdekességet elvitatni.

A „Profil tanulmányiban — néhány szélesen vezetett vonal az egész — a lágyan 
elömlő lapos világításban is pompásan érvényesülő plasztika az, ami nemesen karakteri- 
zálóvá teszi, viszont kissé idealizáltnak látszó arcot, mely túlzottan széles nyakon 
nyugszik.

G.-né arcképében a póz fesztelensége, a síkban való kitűnő elhelyezés, de főleg a 
kép kitűnő kivágása az, ami bizonyos lezártságot ad a képnek. A kissé visszahajtott foj,
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a Perscheid-szerű lapos világítás, a kissé erősebben megvilágított homlok, a széles kalap 
alól kikandikáló hullámos hajfonatok, a félvállon átvetett, szépen vezetett sötét selyemsál, 
az e képen is jól érvényesülő gyenge főfények, pompás összhangba olvadnak és — 
valószínűleg igen hü — sikerült arcképet is eredményeznek. E David Blount londoni (?) 
fotóművész bájosan finom angol asszonyportréira („A fátyolos hölgy“, „13. grófnő arc­
képe“ stb.) emlékeztető képben ismét csupán a rettenetesen elrajzolt (agyontretusált 1) 
kéz zavar, de ez aztán nagyon. Ilyet pedig — Blount nem csinál.

Érdekesen jellegzetes, húsos, nemesen egyszerű, szinte megszólaló a Kernstock 
Károly arcképe. Olyan, mintha a mester szuggerálta volna a művésznőnek. A töprengő, 
örökösen uj problémák megoldása után kutatva-kereső piktornak pompás képmása ez, 
melynek jellegzetességét még a hüvelykujjával az ajakra támaszkodó önfeledt kéztartás 
is emeli. (Ezt a kezet nem is kifogásoljuk!)

Méltó párja a W. táncosnő arcképe, a kissé élvetegen nyitva felejtett ajkak alól 
kifehérlő fogsorral és a háttérre vetett árnyékával. Különösen a kissé hátravetett fej 
markáns arccsontozatának lágy karakterizálása elismerésre méltó benne. A nyakról a 
gyöngysort azonban — a művésznő helyében — lefejtettük volna.

Mártim gyermekarcképe csupa játszi fényfoltból (,,Spitzlicht“-ből) és félárnyékból 
van összeszőve s oly habos, mint a kis testre vetett pókhálószövet. Kedves és közvetlen, 
bájos és könnyed, miként egy gyermekképnek lennie is keli, de nem banális, erőltetett 
és vagy bamba vagy affektált, amilyennek a gyermekarcképnek sohasem szabadna lennie.

Az eredeti képek teknilcája: a Trapp- és Miinch-féle „mattalbumin“-nyomat, 
néha bizony kissé fakó mélyárnyékokkal, holott e papirosnak épen a mélyárnyékok bár­
sonyos puhasága és meleg tónusai a főerénye. Ezt tehát csupán a színezés fogyatékos­
ságának vagy a másolás elégtelenségének kell tulajdonítanunk.

Kiemelendő és elismerendő, hogy Gaiduchek Erzsi nem retusál a szó fotográfusi 
értelmében, a ^ mi mégis van a képeken, az a művészi hatást emelő fényeknek a
negatívon való felrakásából áll, vagyis művészi retus. Néha azonban sok a jóból 
is megárt. J

A kezeket — főleg pedig előkelő hölgymodelljeiét — azonban különös, jóakaró 
igyelmebe ajánljuk a művésznőnek. Különben, a kinél ennyi művészi kvalitás van 

együtt, ezt is csakhamar meghozza a gyakorlat.
Addig is azonban örömmel és elismeréssel üdvözöljük benne az első, magyar 
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A képek méltatásáról 
— Levelek a szerkesztőhöz.

Tisztelt Szerkesztő ur!

VI. évfolyam.

Mint „Az Amatőr“ olvasója, a képek méltatásáról fel­
vetett témához bátorkodom én is néhány szóval hozzá­
szólni.

A művészi nevelésnek — mert a fotoszaklapoknak ez 
kell, hogy vezérelve legyen — egyik legfontosabb kelléke 
a teoretikus elvek tökéletes példákon való bemutatása. 
Természetétől fogva minden ember fogékony a művészi 
szép befogadására; az öntudatos élvezés azonban már a 
nevelés következménye, s hogy melyik okoz nagyobb ha­
tást az amatőr fejlődésére: mondani is felesleges. így van 
ez minden művészetnél s igy a fotóművészet alkotásainál is.

A laikust gyakran megtévesztik a külsőségek s művé­
szinek tartja a valódi belső tartalom nélküli hivalkodó 
ügyeskedéseket s viszont a talán fogyatékosabb teknikával, 
szerényebb eszközökkel, de mélyebb érzéseket rejtő sze­
rényen meghúzódó müvek mellett, azt észre sem véve halad 
el. Hogy ez különösen a fényképezésnél nagyobb mértékben 
nyilvánul meg, annak oka a fotóművészet újszerűsége s a 
közönségnek vele szemben való ki nem forrott nézete. 
A fényképek megítélésénél sokszor még ma is azok a régi 
szempontok nyomulnak előtérbe, amelyek mintegy bele- 
röpitődtek a közönségbe abból az időből, amidőn még 
csakugyan semmiféle művészi igényei nem lehettek a 
fényképeknek.

Mintegy évtizede csak, hogy amatőrjeink a fotografálás 
művészetének elismeréséért küzdenek s megtörni igyekeznek 
az avult felfogásokat.

Uj szempontokat kell megismertetni, uj világításba kell 
helyezni a fényképezést, hogy e célt elérhessék s ebben a 
szaklapoknak jut elsőrendű szerep.

Mindenekelőtt fontos az érdeklődés felkeltése. Az új­
szerű, a régi szokottaktól eltérő művészi képek látása ezen 
érdeklődés felébresztésére igen alkalmasak. A gondolkodó 
laikusban azonban, éppen újszerűségénél fogva, más kérdések 
is tódulnak előtérbe. Mik azok az elemek, amelyek újszerű­
séget s művésziességet kölcsönöznek a képnek? Mily 
módon és eszközökkel készült e kép, mely az eddig látot­
taktól oly nagy mértékben külömbözik ? Ilyenféle kérdé­
sekre vár feleletet. Az utóbbiakra az eljárások tekniká- 
jának leírásában, az előbbiekre pedig az esztétikai fej­
tegetésekben, egyes esetekben pedig a képek méltatásában 
kaphatja meg a választ. Mert igaz ugyan, hogy a képnek 
önmagáért és önmaga helyett kell beszélnie, de az is igaz, 
hogy e beszédet csak az érti és méltányolja igazán, aki 
már sokat foglalkozott ilyen dolgokkal s aki már maga is 
próbált azon a nyelven beszélni. Már pedig a szaklapnak 
olvasói minden rétegéhez kell alkalmazkodnia, nemcsak a 
művészi magaslaton állókhoz, hanem a kezdet elején 
indulókhoz is.

Mert a kezdő látja ugyan, hogy ez a kép szép s 
kellemes hatást kelt benne; de e hatás okát már ritkán 
találja meg, vagy pedig másban véli megtalálni. S ha a 
példán felbuzdulva hasonlót akar alkotni, legtöbbször az 
igazi belső ok ismerete nélkül csak külsőségeiben utánozva 
mintáját, képe is üres és tartalmatlan lesz. Ezt észrevéve, 
természetesen elkedvetlenedés vesz rajta erőt s ha nincs 
aki útbaigazítsa, a helyes okra rávezesse és iparkodásában 
támogassa, abba hagyja eddigi munkálkodását s megtagadja

a fotóművészet létezését. A másik, aki kevesebb önbirá- 
lattal és sok elfogultsággal — saját müvei iránt — nézi 
képeit, nem fog azok és az igazi művészi dolgok között 
külömbséget találni s hasonló méltánylást kíván saját 
képeinek. Ily módon jön létre a „fotosnobizmus“ a mi nem 
csekély kárt okoz az igazi művészet elismerésének.

Nem fölösleges tehát a művészi képek elemzése, mél­
tatása, mert a kezdőt megóvja a hamis nyomokon való 
tévelygéstől. De nem fölösleges a haladónál sem, mert 
szigorúbb önbirálatra sarkalja. Igyekszik saját alkotásait is 
azon szempontból és azon elvek szemmeltartásával elbí­
rálni, ami csak üdvös hatású lehet és Ízlést nemesitőleg hat.

Ami a méltatás szuggeráló, deformáló hatását illeti, 
nem tartom oly nagy veszedelemnek. A gyenge tehetség, 
erőteljes egyéniségű vezető hatása alatt ugyan mindig érez­
tetni fogja annak hatását s nem bir tőle szabadulni, de 
még igy is kitűnő alkotásokat hozhat létre. Viszont az erős 
egyéniséget béklyóba szorítani nem lehet. Bármily irányú 
volt is a vezetés, előbb-utóbb kitör belőle az Én s ekkor 
már nem befolyásolja semmi hatás. Ezt látjuk beigazolva 
a festőművészet nagy alakjainál. Az iskolák csak az alap­
vető tudást adták meg nekik, de később túlszárnyalva az 
iskolák hagyományait, tehetségük és egyéniségük belső 
tüze által hajtva, halhatatlanságot szereztek maguknak.

Még van egy, szintén nem megvetendő hatása a képek 
méltatásának. Mily sokszor tapasztaljuk, hogy egyesek a 
bírálat terminológiájával sincsenek tisztában. Egyes fel­
kapott szavakkal — anélkül, hogy annak belső tartalmát 
ismernék — bírálják meg a képeket. Jóhangzásu s főleg a 
laikus előtt oly imponáló műszavakkal szólják le a jobb 
sorsra méltó, de meg nem értett müveket.

A képek bírálata, ha azt a képpel összehasonlítva 
tanulmányozzuk, megtanít a műszavak helyes alkalmazá­
sára s elősegíti a szabatos kritika elsajátítását.

Nézetem szerint, ezek lennének azon okok, amelyek 
nem hogy fölöslegessé tennék a képek méltatását, sőt 
inkább annak fontosságát és hasznát látszanak bizonyítani. 
Ismétlem, ez az én véleményem, hogy igazam van-e, a 
dolgokhoz jobban értők vannak hivatva elbírálni.

Ellenkező vélemény kifejtését várja — fény —
*

Nagyságos Szerkesztő Úr!
Csak röviden, néhány gondolatban felelek az Amatőr 

23. számában felvetett kérdésre. Az én véleményem az, 
hogy a képek mellé ismertetést irni nemcsak kell, de azok 
elmulasztása határozottan céltveszélyeztető.

A fotolapok reprodukcióinak két célja van: első, hogy 
műélvezetet nyújtson, második, hogy oktasson.

A műélvezetet igaz gyakorlottabb amatőr feltalálja — 
magyarázat, képismertetés nélkül is, de a kevésbbé gya­
korolt vagy pláne laikus nem ismerheti fel a kép igazi elő­
nyeit, szépségeit élvezni nem tudja — mert nem tudja mi 
egy-egy — bár legtökéletesebb — képben a művészi érték.

Tanulni meg hogyan fogunk, egy csak elébünk vetett 
reprodukcióból ? Nincs egyik amatőr társamnak sem, azt 
hiszem annyi alkalma, hogy a fotografálás minden ágában, 
minden eszközével dolgozhasson. Hogy ismerhetem fel e 
saját fogásait a művészi teknikának, hogy, sajátíthatom el, 
hogy követhetem a látottaknak, kellő magyarázata nélkül? 
Ezen a téren az én meggyőződésem az, hogy magyarázat 
nélkül ott vagyunk, különösen a kezdő amatőrtársak, ahol 
az az ember, akinek könyvet adnak kezébe, hogy olvassa, 
ellenben bekötik a szemét.

Szabó István, káplán, Tápiógyörgye.

la —
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▼ Újítás az autochrom lemezek raszterén. ▼
A Lumiere-ié\e autochrom lemezek forgalomba hoza­

tala óriási lépéssel vitte előbbre a színes fényképezés ügyét, 
különösen a gyakorlati alkalmazhatóság tekintetében, mert 
oly eljárást adott kezünkbe, amelynek segélyével az ama­
tőrnek is lehetővé tétetett, hogy különös műszerek és költ­
séges berendezések mellőzésével hódolhasson nemes szen­
vedélyének, a fotografozásnak s most még különösebb mér­
tékben a színes fényképezésnek, melynek újszerűsége s az 
eredmény nagyszerűsége kell, hogy minden szépért lelkesülő 
embert elragadjon. Immár két éve lesz, hogy világgá bo- 
csájtatott s azóta meghódította a fotograíálás ügyéért lelke­
sülök nagy tömegét. Nagy elterjedtsége azonban mind nyil­
vánvalóbbá tette hibáit, amelyek kiküszöbölése nemcsak a 
Lumiere-féle eljárás tökéletesbitését, hanem a színes fényké­
pezés ügyének újabb és fejlettebb stádiumba való jutását jelenti.

Egy ilyen módosításról akarok beszámolni. Vonatkozik 
pedig ez a raszter megváltoztatására. Az eljárás lényege 
megegyezik a Lumiere illetve Joly raszterének alapelvével, 
csupán a kivitel jelent tökéletesedést.

A Lumiere-féle rasztert a három alapszínnel meg­
festett keményítő szemecskék képezik, amelyek a bróm- 
ezüst emulzió alatt egyetlen rétegben vannak rögzítve s 
közeik faszénporral kitöltve. A faszénpor, de meg az is, 
hogy a keményítő szemecskék nem bocsájtják át tökéle­
tesen a sugarakat, a fénynek jelentékeny részét visszatart­
ják, ami az expositió tetemes meghosszabbodását ered­
ményezi. Jobb fényátbocsájtó raszterre lenne tehát szükség. 
Szczepanik igen szellemesen .véli e kérdést megoldani s ha 
a gyakorlatban is beválik találmánya, egy fokkal ismét kö­
zelebb leszünk a célhoz.

Szczepanik eljárásánál a kémiának egy igen érdekes 
tüneményét használta fel. Ez abban áll, hogy valamely ol­
dószerben oldott anyag, ha jobb oldószerével kevertetik 
össze, ez utóbiba átvándorol. Különösen szépen kimutat­
ható e tünemény a festékeknél.

Vannak bizonyos festékek, amelyek kollodiumban 
jobban oldódnak mint gummiban vagy zselatinban s ezeket 
használta fel Szczepanik a raszter készítésére.

A három alapszínnel megfestett gummi vagy zselatin 
oldatot szárazra párologtatja s teljesen kiszárítva igen 
finom porrá töri szét. A háromszinii port most jól össze­
keveri s az egyenletes keveréket igen óvatosan az üveg­
lapra öntött és még nedves kollodiumrétegre szitálja s le­
hetőleg vékony rétegben, de úgy, hogy a kollodium felü­
letét egészen befedje. Az érintkezés következtében a festék 
a gummiból átmegy a nedves kollodium rétegbe s ott rög­
zítődik. A raszter tehát nem egyéb mint igen finom színes 
pontocskákkal telehintett kollodium felület.

Megtörténhetik, hogy egyes helyek üresen maradnak. 
Ezen úgy segít Szczepanik, hogy a három színes por egyi­
kéből kevesebbet vesz s utólag a kész rasztert a hiányzó 
szinü fürdőben áztatja.

Ha két különböző szinü gummi szemecske egymás 
fölé kerül az nem okoz hibát, mert ha a festék már át­
ment a kollodiumba, a színtelen gummiréteg letöröltetik s 
a festék csak a kollodium réteggel érintkező gummi szem­
cséből vándorol át.

E raszteren természetesen a fénysugár sokkal köny- 
nyebben hatolhat át, tehát a lemezek is sokkal fényérzéke­
nyebbek lesznek. Orion.

1
Aktien-Gesellschaft für Anilin - Fabrikation, Photonr. Abteilung, Berlin $0, 36.

Elsőrendű Villanó-fölvételekhez lényeges követelmények:

„Agfa“-villanó lámpa„Agfa“-villanófény
(szabadalmazva). 

Legmagasabb világítóéra. Legcsekélyebb 
füstképződés. Gyors, nesztelen elégés. 
Robbanékony alkatrészektől ment. Postai 
szétküldése engedélyezve. 10, 25, 50 és 

100 grammos csomagokban.

Agfa villanófény-Táblázat
(szabad, bejelentve.)

Egyszerű tolóka szerkezet beállítása által, 
minden számítás nélkül, lehetővé teszi 
a fényforrásnak a felvételi tárgytól való 
minden távolságához és minden viszony­
lagos objektivnyiláshoz 9—30" W. érzékeny­
ségnél az „Agfa-villanópor szükséges mennyiségének 

^ azonnali megállapítását.
Nincs többé hamis megvilágítás!

1.— korona.

I

Kicsiny térfogatú és könnyű. Egyszerű 
kezelés. Meggyújtás egy svédgyufával, 
ízléses, szilárd szerkezet.____ ,

2.— korona.

„Agfa“-Chromo-lemezek
„Agfa“-villanópor alkalmazásánál kiválóan 
lágy, harmonikus negati veket adnak 
(30" W. = 16/17° Sch.) Magas sárga- 
zöldérzékenység, sárgaszürő nélkül.

Kaphatók a fotóüzletekben.
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Nézőkészülék autochróm-lemezekhez. Ismeretes dolog, 
hogy az autochróm-lemezek természetes szinti képe csak 
átnézetben tekinthető meg. Az autochróm képek szem­
lélésénél fontos, hogy csak az üveglemezen átható fénynek 
a sugarai érkezzenek a néző szeméhez; a többi szóródott 
(színes) fehér fényt tehát igyekeznünk kell eltéríteni. Cél­
szerű ezért az autochrómdiapozitivet széles fakeretbe 
tenni; a kép színei ugyanis annál jobban érvényesülnek, 
mennél kevesebb idegen fehér fény jut a kép színes 
sugaraival egyidejűleg a szembe.

Poulens egy igen elmés nézőkészüléket szerkesztett 
az autochróm lemezekhez ; a készülék két keretből áll, ame­
lyek vaspántokkal vannak egymáshoz erősítve. Az elsőben 
egy tükör van vízszintesen elhelyezve, a másik keret pedig 
az autochróm-lemez felvételére szolgál. Hogy álló és fekvő 
helyzetű képeket egyaránt könnyen elhelyezhessünk, a ké­
szülék egy köralaku korongra van szerelve és bármely 
irányba elforgatható. A készülék oldalai fekete, fényáthatlan 
szövettel vannak bevonva. Az ily módon elhelyezett auto­
chróm-lemezek rendkívüli plasztikával és élénk színekben 
mutatkoznak.

Egy másik készülék, melyet Schaumbach szerkesztett 
ugyancsak tükrök használatán alapszik; itt azonban a 
tükörlap a képlemez megvilágítására szolgál, amelyet ily 
módon megvilágítva tekintünk meg. Schaumbach egy tükröt 
szerel a készülékre, mely a vízszintesen felül elhelyezett 
lemezzel 45°-u szöget zár be és az egészet a fényforrással 
szemközt helyezi el. A készülék felső peremén egy fogantyú 
van, melynek forgatásával a szemlélendő képet álló vagy 
fekvő helyzetbe hozhatjuk. A ferde helyzetű tükörben az 
autochróm-lemez képét láthatjuk ily módon.

a FÉNYKÉPEZÉSI ELJÁRÁSOK. ▲
Lemezek derítése fixálás után. Rögzítés után a lemezeket 

alaposan kimossuk és 200 kctn. telitett konyhasóoldat meg
100 „ „ timsóoldatkeverékébe

tesszük és végigdörzsöljük az egészet egy gyapotpamacscsal. 
így a reáragadt csapadék és egyéb tisztátalanság eltűnik 
és a lemez teljesen tiszta és átlátszó lesz.

Zöld fátyol eltávolítása.
25—30 kctn. vízben feloldunk,

1 gr. vaschloridot és ehhez hozzáadunk,
1 „ káliumbromidot.

Ebben az oldatban addig áztatjuk a lemezt, inig 
kellően meg nem fehéredik; azután alaposan kimossuk, 
végül vasoxaláthivóval újból előidézzük.

Többrétegű pigmentpapirok érzékenyitése. Erre a célra 
legalkalmasabb a következő összeállítású oldat:

900 kent. viz,
25 gr. káliumbichromat,
11 kcm. ammóniák,

100 „ alkohol.
Platinképek erősítése ezüsttel:

360 kcm. vízben feloldunk,
07 gr. pyrogallolt és ehhez hozzáadunk,

5 csöpp jégecetet,
18 „ 10"/o-os ezüstnitrátoldatot.

Az erősítendő platinnyomatot addig hagyjuk ezen keverék­
ben, mig a kívánt hatást nem látjuk; ezután kimossuk, 
fixáljuk és ismét alaposan kimossuk. Ugyanilyen módon 
járhatunk el a következő összeállítású keverék használatánál: 

250 kcm. viz,
2 gr. vasvitriol,

T5 „ jégecet.
1 „ 107,,-os eziistnitrátoldat.

ZZ“"*.

Goerz-Anschütz-

Kapható az összes

——..........—......... .................................. .....

Klapp-Kamara „ANGO“ 1
Goerz-féle „DAGOR“, „CELOR“ vagy „SYNTOR“
:: kettős-anasztigmátokkal. ::

Univerzális-készülék
amatőrök és szakfényképezők részére.

Könnyű, kis térfogatú és előkelő. Toldalék a hátsó objektiv 
használatához. — Goerz-féle tele-(táv)-berendezéssel távfel- 
:: vételekhez is alkalmas. ::

Kívülről beállítható, zártan felhúzható 
I redőnyzár, idő-, labda és pillanat- 
* felvételekhez egészen (1/1000 másod­

percig.) Labdafelvételek 5 másodp. beállítható időtartammal-
fotóüzletekben és a gyárostól:

Árjegyzék fényképező ké­
szülékekről és a Trieder-

OPTISCHE
ANSTALT C.P. GOERZ AKTIEN-

'GESELLE'
Elnökiéről ingyen és bér­
li mentve. :: BERLIN-FRIEDENAU 19.

LONDON PARIS NEW-YORK CHICAGO



az egyedül alkalmas kamara

HÜTTIG „CUPIDO“
lemez és csomagfilmre

huttig Llyoyd-Cupido
tekercsfilmekre s lemezekre.

Egy ujjnyomás és a kamara felvételre kész!

Hüttfg Dresden
Fiók: ItflEIt IX

árjegyzék
díjtalan.

Berggasse 4

a ^okeletesebb és ajánlásra méltó kamara 
művészek, újságírók és komoly amatőrök részére.

Méretek 9X9, 6%X9, 9x12,12x167, és 10xJ5| 

sztereo- és panoráma-felvételekhez.

Hérje a mi gazdagon illusztrált uj foarjegyzekiinlief. |
!! Hivatkozzék Az Amatőrére !!

Uj díszes ismertető árjegyzék ingyen

VI. évfolyam.
AZ AMATŐR 1909. januári í. II. szám.
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Fényesítő kenőcs (Gerat.) vagy
a) Eder tanár szerint b) Stolze dr. szerint
100 gr. fehér viasz 500 gr. fehér viasz,
100 „ terpentinolaj 18 n elemiharz,

4 „ dammar lakkot 250 V benzol,
250 n lavendulaolajat

oldunk fel melegen és kellő mennyiségű terpentinolajat adunk 
az egészhez.

Magnézium villanópor (Müller tanár szerint).
30 rész kaliumperchloratot,
40 „ kaliumchlorátot és
30 „ magnéziumport külön-külön porrá

törünk, az egészet jól összekeverjük és papirdobozba 
csomagoljuk.

Vízálló ragasztószer (Hartmann szerint). Összeöntünk 
100 kcm. spirituszt és ugyanannyi terpentinolajat. Ebben 
a keverékben sorban föloldjuk a következő anyagokat:

10 gr. sandarak,
3 „ praeparált kopál,

> 4 „ narancs-sellak,
3 „ gyanta,
2 „ terpentin.

Ezután bekenünk egy üveglapot viaszszal, reátesszünk 
egy lap vékony selyempapirt és az előbb előállított pép- 
szerü oldatot ecsettel felvisszük a selyempapirra. Száradás 
után az immár ragasztóréteggel preparált selyempapirt 
könnyű szerrel levehetjük az üveglemezről. A ragasztólapot 
mostan a felragasztandó képeknek megfelelő nagyságban 
felvágjuk, a kép és a karton közé helyezzük és az egészet 
tüzes vassal végigsimitjuk. A ragasztó-massza ezáltal 
felolvad és a kép szorosan a kartonhoz tapad. ▼

: mi msei

Amatőr-kiállítás!

3000 Kor civx s
dijpKlxjKztktotei

ORSZÁGOS
FÉNYKÉPKIAIklTAST

TCTxd'ez
„AZ AMATŐR"BUDAPEST ''"/».BAROSS TÉR 15

Végső beküldési határidő
1909. márc. 20. 
MEGNYITÁS

1909. márc. 28-án (vasárnap).

I > Qp&Z

RODENSTOCK
Auto-Klapp

kamara

Optische
Anstalt

a legjobb gyártmány!
gazdagon illusztrált

46. sz. disz-árjegyzék
ingyen és bérmentve.

München
Isartalstr. 41—43.Rodenstock

WIEN II2.
UNTERE DONAUSTR. 23.St“ S. Maximilian Weiss

5a
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* HASZNOS TANÁCSOK. ÚJDONSÁGOK, a 
Hol szerezze be az amatőr a vegyszereit ?

Dávid őrnagy, a kiváló szakiró és amatőr erre vo­
natkozólag a következőket írja : „Amatőrtársaim leg­
célszerűbben a fotoszaküzletekben szerezhetik be vegy­
szereiket ; más üzletekben az anyagoknak úgyneve­
zett vegy tisztasága — tapasztalataim legalább erről 
győztek meg — leggyakrabban igen sok kívánni valót 
hagynak hátra. Ezt pedig érdemes tekintetbe venni, mert 
ezzel sok idő — és pénzpazarlástól, főleg azonban sok 
bosszúságtól kímélhetjük meg magunkat. Rendkívüli fontos­
sággal bir még a vegyszerek megőrzése, mert legnagyobb 
részük a nedvesség behatása, vagy oxidálódás következ­
teben vegyi képességüket elvesztik. Ezért használjunk 
üveg, vagy parafadugókkal légmentesen elzárható palac­
kokat. Oly anyagokat, amelyekre a fény káros hatást 
gyakorol, tartsunk sárga üvegekben vagy sötét helyen. 
Valahányszor vegyszereket mérünk ki, ügyeljünk arra, 
hogy a mérleg serpenyője mindig tisztán maradjon, nehogy 
az egyik anyag maradványai, esetleg más anyagok közzé 
keveredjenek.

Minden anyag vegyi hatását és tisztaságát ki lehet 
próbáim; de ez már az analizáló kémikus dolga. Szüksé­
gesnek tartom azonban néhány észleletemre felhívni az 
olvasó figyelmét :

1. A beszerzett brómkáli rendesen brómsavas káliumot
™:aZ’ amÍrÖ1 Ugy g-vőzödtem meg, hogy a brómkáli 
oldatához egy kevés salétromsavat adtam, mire az oldat 
sárga szint vett fel.

2. A fixáló natron tartalmazhat kénsavas nátront, azon- 
ívu so vizet is; ha például olyan fixáló nátront kapunk,

(I. L IMIIÉRE K
Lyon - iRonpiaisir (Franciaország)
A legrégibb foto-lemezpapir és vegyiszer-gyár

Legmagasabb kitüntetések számos kiállításon.

Természethíí színes íbIdbíbIbIib!
készíthet minden amatőr

Autochrom -lemezekkel

113! lemez jjj?
„Ibolyakék czimke“

Utolérhetetlen érzékenységű
Az összes eddigi emulziókat messze felülmúló.

ÁLTALÁNOS RECIPEKÖNYV
nemet, francia, angol vagy spanyol nyelven. = 

h apra val0 hivatkozás esetén ingyen!

Főraktár Magyarország-Ausztria részére:
BERNH. WACHTL, WIEN

VII2, Kirchberggasse 37.

amely kb. 15% vizet tartalmaz, ugy ennek rögzítő hatása 
tetemesen redukálódik.

3. A kénessavas natron tiszta állapota arról ismerhető 
fel, hogy kristályai teljesen színtelenek, prizmatikus alakúak 
és vízben igen könnyen oldódnak. Ezt a vegyszert külö­
nösen ajánlatos jól eldugaszolva tartani, mert a levegő 
behatása folytán könnyen bomlásnak indul.

Nagy figyelemmel kell még eljárni a nemes ércek 
(arany, ezüst, platina) beszerzésénél.

Erre vonatkozólag már az összes nevezetesebb szak­
munkák kimerítő utasításokat tartalmaznak."

Uj rendszerű másolókeret. A marienbergi H. Weber cég 
uj szerkezetű másolókeretet szabadalmaztatott és hozott 
forgalomba; az u. n. „Weberramen“ az eddig ismeretes 
másolókeretektől két részben különbözik. Szerkezete abból 
az alapelvből indul ki, hogy a kép egész terjedelmében 
egyszerre ellenőrizhető legyen. Ezen célból a szerkesztő a 
keret egyik szélére egy igen erős csiptetőrugót alkalmazott 
mely a kép szélét keményen leszorítja. Ily módon fölös­
legessé válik az összehajtható másolódeszka használata. A 
deszka ezúttal tehát egyetlen merev lapból áll, amelynek 
lepreselesére egy rugó elégséges. Az a körülmény, hogy a 
regi másolókereteknél az egész kép ellenőrzése jóformán 
lehetetlen, ez uj eszköznek rendkívüli előnyt biztosit úgv 

ogy ennek gyors elterjedéséhez kétség sem fér.

M AMATŐR FOTOALMANACHJA“
nyomltiín? A4(||)0|<ntpldánHa elfTván’ továbbiakat után-
kötetrc íö'fizPtLtk 2 Pe,tig rStAVan saÍtó alatt. Mindkét 
Keretre előzetest elfogad „Az Amatőr“ kiadóhivatala

Szenzációja
űz amatőrfényképezésnek

az 1909. évben.
Felette érdekes rőpfrat minden 

amatőrfényképezőnek az, mely

Díj pályázaí unkái
tdrgyazza; ingyen és bérmentve 
kapható az összes fotóüzletekben, 

valamint közvetlenül

Leonar Werke
Arad & Löwengard

Főüzlet és gyár: WANDSBECK, Zoílstr. 8. 
Fiók: BERLIN S, W,, Friedrichstr. 12.

Ga
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ZEISS
fllZflSZTIGIRlÍTOK

,TESSfflR“
1:3.5

• I

1:4.5
- ET 2. § C 3

3nU)

1:6.3
Pillanat- és tájfelvételekhez.

P fl L IR 0 S-K fl IR fl R it It
könnyű fémből fokális redőnyzárral kapható a fotó­

üzletekben, valamint
WIEN, IX|3 CflRL ZEISS p Berlin,i Frankfurt a M.
Ferstelgasse 1. ___ nrynsf Hamburg, London,

(Eoke Itaximilianplatz) ------ VÜlCil ------ st. Petersburg.

Tessék „P 32“ sz. ismertetést kérni. = !! Ingyen és bérmentve!!

A téli hónapokra!

aVCRClNIGT^Q // Or^BRlKEN^/ ' 'PnoioGRflníísmrR I Pont« Drcsdin, ,

M ä ssez sóz sssez ss& sm ais sssí
Rnnmoviíct' milillllb a Junk-féle eljárás szerint négy válfajban készülnek és pedig „M matt“, 
OrOIHuullul-UClUII Un Sima nagyításokhoz és kontakt-nyomatokhoz, „R matt“, durva, nagyítá­
sokhoz, „P matt“, sima, platinszerü kontakt-nyomatokhoz, a legkedveltebb amatőr-papiros, „0 fé­
nyes“, kontaktnyomatokhoz.
r*nfnHiiH<inÍHnl> másolatok és tömegpéldányok gyors elkészítéséhez; bármely műfénynél, vala- UuZTCnypnpirun mint lefokozott nappali világításnál feldolgozható.
llnHi+in Minin uj, igen finom papir-negativek előállításához; kapható tekercsekben és vágott
negUTIU-papír, méretekben.

Christensen-mattpaplp a legismertebb, legrégibb és legjobb fénytelen-papiros.
ül klímát Minin (szó-védjegy); uj, előkelőén ható, fénytelen albumin-papiros, a legelsőrangu Hioumar-pauir szakemberek, szaktekintélyek és amatőrök elismerő-levelei tanúsága szerint. 
Művészi képhatás, módfelett könnyű, biztos és hibamentes kezelés, sokhónapi eltarthatóság. — 
Mintacsomag — „Az Amatőrére való hivatkozás esetén, — az összes fajtákból összeválogatva 
1 márkáért bérmentve 1 — 11 válfájban kapható.

Vereinigte Fabriken photogr. Papiere, Dresden4.
Vezérképviselet és nagybani raktár Magyarország-Ausztria részére:

Commanditgesellschaft RUDOLF WOLLNER & Co.
Photographische Industrie

Wien, XVIII/1., Czermakgasse 3.

■ I I

1909. januári I. 11. szám AZ AMATŐR

■ ■
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H ,,..
B ""--------—-----------------------------------------
1 = DIAMANT VAN BOSCH MATT! 1

Vörös gyorsan másoló legnagyobb brilláncia.
Cink és gyorsan színez lágy negativeknél.
Diamant van Bosch-Matt I. egyszerű vastagság. Nincsenek bronz árnyékok.
Diamant van Bosch-Matt III. kétszeres vastagság. Nincsenek fekete foltok.
Diamant van Bosch-grobkorn (durva szemcsézetü) chamois színek és fehér.
Diamant van Bosch-Feinkorn (finom szemcsészetii) chamois és fehér.
Diamant van Bosch-Negro, egyedül a platin-fürdőben, aranyfürdő nélkül színezhető.
Minták mindenkor ingyen és bérmentve!
Ügyeljünk a védjegyre és a gyártás helységnevére.

Fabrik photogr. Papiere.

E. Väfl BOSCH G. m. b. H. STRASSBURG Els.
Sürgönyeim : BOSCHMATT.

Gyári raktár és vezérképviselet Magyarország, Ausztria és a Balkán államok részére

Commandit Gesellschaft Rudolf Wollner & Cie.
PHOTOGRAPHISCHE INDUSTRIE.

m " W,EN XV,,,L Czermakgasse 12 Telephon 15872. m

wmmm

REICHERT
Optikai és mechanikai intézete 
Wien, VIII., Benno-Gasse 24-26.

Budapest, VIII., Üllői-út 12.
^ ajánlja az ő jóhirnevü, elsőrangú

lengképezésí objebtívfeit
u. m.

„JJj Kombinat-“ F : 6, 8 és F • 4 8 
„Kombinat*“ f • 6 q ' ’
„Pola“ F . g 8
i„Pola“ F 11

Kérjen árjegy2éket és ismertetést „Az Amatőrére 
való hivatkozással. Ingyen és bérmentve!

8a
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A KÜLÖNFÉLÉK. ▲

A manchesteri kiállítás magyar résztvevői.
A Manchesterben most lezajlott nemzetközi fénykép- 

kiállításon a budapesti Photo Club 12 képpel vett részt. A 
kiállítók Gaiduschek Erzsi 6 képpel, Feledi Dezső 4 
képpel, Schön féld Ferenc 1 és Drcyschok Sándor 1 képpel 
méltó dicsőséget szereztek a magyar amatőr fényképe­
zésnek, mely körülményt csak fokozza azon tény, hogy a 
magyar Gaiduschek Erzsi — a budapesti Photo Club tagja 
elismerő oklevelet nyert. A felsoroltakon kívül még Fejér
Imre, lapunk belső munkatársa is résztvett a kiállításon.

* *
*

Koséi a budapesti Photo Clubban.
Január hó 16-án és folytatólag 17-én H. Clemens 

Koséi bécsi tanár tartott kiválóan érdekes felolvasást a 
művészi retusról, esti világításról és arcképeknek különös 
fények által történendő megvilágításáról. Koséi, mint a bu­
dapesti Photo Club tiszteletbeli tagja, az egyesületi tagok és 
meghívottak nagyszámú közönsége előtt mindkétszer közel 
négy óra hosszat beszélt és modell segítségével az összes 
megvilágításokat bemutatta, felvételeket eszközölt és kidol­
gozta azokat úgy, hogy a teljes eljárást ténylegesen az 
egybegyült nagyközönség szeme előtt mutatta be. Koséi 
tanár előadása iránt oly nagy volt az érdeklődés, hogy a 
Photo Club nagyterme alig volt képes az érdeklődőket be­
fogadni. Előadás után Joanovich Pál dr. min. tanácsos, a 
Photo Club alelnöke köszönte meg a vendégnek előadását 
és Koséi tanárnak az ezt követő közös vacsorán is zajos 
ünnepeltetésben volt része. Az előadáson a vidéki foto- 
egyesületek — köztük az aradiak — is képviselve voltak.

Azuj magyar lemezgyár Röngten-dijpályázata.
Az „Első magyar Fotóipar r.-t.“ ez első nyilvános tény­

kedése nagy jelentőséggel bir a hazai, de különösen a 
tudományos fényképezés Ugyanis a vállalat a Drezdá­
ban f. évi május hó 1-én megnyitandó nagy nemzetközi 
fényképezési kiállításon be akarja mutatni hazánkban a 
Röntgen-fényképezés terén elért eredményeket, mely célból 
az ezzel foglalkozó tanárokat, orvosokat és tudományos 
testületeket egy általa kiirt dijpályázaton való részvételre 
szólítja fel. A részvénytársaságnak áldozatkészségét bizo­
nyítja az, hogy az Ítélő bizottság által a tiz legjobbnak 
minősített Röntgen-felvételt aranyéremmel, a következő 
húszat ezüstéremmel fogja jutalmazni; azonkívül pedig 
minden résztvevőnek fáradozása elismeréséül bronzérmet 
ajánl fel. Az itélő-bizottságot hazánk legjelesebb szak­
embereiből fogják összeállítani és kívánatos volna, hogy a 
tudományos fényképezéssel foglalkozók minél nagyobb 
számban jelentkezzenek. A vállalat a dijpályázatra való fel­
hívásokat már széjjelküldötte és akik esetleg tévedésből 
nem kaptak, de a pályázaton részt óhajtanak venni, 
szíveskedjenek ezirányu kérésükkel a társaság központi 
irodájához Budapest, IX., Tóth Kálmán-utca 8. sz. fordulni.

Az amatőrfényképezés szenzációja. E cim alatt az elő­
nyösen ismert „Arndt & Löwengard, Leonarwerke“ cég 
Wandsbeck-ben egy kis füzetecskét bocsátott közre, mely 
a cég 1909-iki 6-ik dijpálydzatának feltételeit tartalmazza. 
A pályázaton a cég kitűnő papírjain készült legjobb ké­
peket tartalmazzák. E füzetet a fotokereskedők osztják 
szét, kívánatra azonban közvetlenül a Leonar-müvek is 
megküldik. Az első pályázatot, Leonar-brómezüstpapirra és 
levelezőlapokra készült képekre Írták ki.

ídelálís kamarája minden komoly amatőrnek 
és szakfényképésznek; kitűnő szerkezet» 

Elegáns kivitel.

1

Szállítható az összes szokásos keretekben, 
valamint 9X14 cm. és 10X15 cm.-esben is 
V mint tekercs és panoráma-kamara. Y

Érdekes árjegyzék ingyen és bérmentve!

CamerawErh Sontheim 83
am NECKAR.

• • 
• •

• e
• •Rietzschel

legújabb, 51. számú árjegyzéke
:: megjelent ::
kívánatra ingyen és bérmentve !

Képviselet Magyarország- 
Ausztria részére:

GE0R6 39HH RIEH
Sechsschimmelgasse 7.
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Amatőrök • 
i részére reteket mm ™1 BilwVI., Nagymező-u. 66.

Feltétlen pontos és szolid kiszolgálás.

i
LIPP GYULA

ékszerész-, arany- és ezüstműves
Budapest, IV., Koronaherceg-u. 18.

Menyaszonyi kelengye és ajándékok. ▲
Alapitatott 1849.Telefon: 76—52. I

■ Rendelje meg

Jz ümatőr“ régibb évfolyamait
kedvezményes áron.

r------------------------- --------- N
WORNITZER LIPÓT '

fényképász a „Photo-Club, magyar amatőr- 
tenyképezok országos egyesületéinek assistense.

BUDAPEST, IV., Ferenc József-rakpart 17. V. em. (lift).
Mérsékelt díj mellett, alapos szakszerű okta­
tást ad amatőröknek a fényképezés hár-
tov/hhfán é! ös-szf művészies eljárásaiban ; to\abba jutányos arak és leggondosabb kivitel 
:: mellett

y

V

Elvállal mindennemű fényképezési munkát amatőrök

ír m. lemezek és filnek előhívását, negatívok iavi- 
bánnifu pr,Msnlunká.kat. - Másolatok készítését 
Nw L szerint, bármily kívánt kivitelben. 
iNagyitasokat. — Művészies platin, pigment és 
gurum,-nyomatok készítését. Vetítő- és stereos- 

kop-képek készítését. —

reszere

0

I J^SSjSzáBZ királysági —B |
II JTe chnik nml 11 

■ Mittweida.
t?azgató: A. Holet, tanár. 

Magasabb technikai tanintézet 
eiektro- es gépészmérnökök, 
technikusok és művezetők kikép­
zésére. Gazdagon felszerelt elek­

éire techn. és gépépítő laboratoriu- 
Imok Gyári tanulőmiíhelyek.

3610 hallgató a 36. iskolai évben.
I Programm stb. díjtalanul i 

] titkárság által.r—

.J
fai

amatörök részére; 800 féle mintából, a legolcsóbbtól a 
legdíszesebb kivitelig, de mindig ízléses és szolid kivi­

telben, jutányos áron szerezhetők be •
™Lfv NkÁND°R >863. óta fennálló üz.etében

P , IV., Kigyo-ter 5. es műkereskedés IV., Váci-utca 2.

TOPORENDRE
MÜBUTOR ASZTALOS-M.

BUDAPEST, EÖTVÖS-UTCA 30. SZÁM.
TELEFON : 89—43.

oSSbirÄSeTKÄ4? ÍS "i >'“«"»»■
5» ji:

tányosan eszközöltetnek. ‘

Amerikai rendszerű úri szabóság
Budapest, IV., Szervita-tér 3. szám. I. em

aKÄl!rnabisl1’ legjobb minőségű
O _ „a ?l belföldi divatszövetekból készült
Sacco-oltonyt Felöltőt vagy Raglant 

25 formt es 30 forintért
AkHh„«ériék próba után adunk. 
Adhatjuk, mivel áruinkat készpénz­

ben olcsóban vásároljuk. P
ellen sSi"LkmiVel CSakiS készfizetés

Adhatjuk, mivel nem hitelezünk tehát
aÍÍS3 i?'ncs. az árba kalkulálva.

mivel csakis szervezett de elsőrendű munkásokkal dolgoztatunk

WESTENDORP & WEHNER LEMEZEK
Főelárnsitó és képvisel*

Rogatsy Kálmán
Fényképezési ^ 
cikkek szaküzleíe.

Budapest, VII., Rákóczi­
it 10. Sip-utcza sarkán.
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A Magyar Amatőrök Országos Szövetsége évi rendes 
rendes közgyűlése. Fenti egyesület az alábbiakban közölt 
meghívót bocsátotta ki.

MEGHÍVÓ.
Ezennel meghívjuk tisztelt tagtársainkat a február hó 

28-án vasárnap délelőtt 10 órakor, saját helyiségeinkben 
tartandó

rendes közgyűlésünkre
a következő napirenddel:

1. Titkári jelentés.
2. A számvizsgáló bizottság jelentése a szövetség

vagyoni állapotáról.
3. A felmentvény iránti határozathozatal és az 1909.

évi előirányzat megállapítása.
4. Alapszabálymódositás.
5. Választások.
6. Esetleges indítványok.

A Magyar Amatőrök Országos 
Szövetsége elnöksége.

ELADÓ VAGY BECSERÉLENDŐ.
13X18. Egy „Goltz és Breutmann“ gyártmányú „Mentor“ 

kamarát A. H. Nietzschei „Linear" Sene A. objektivvel (F. 4 8, 
210 mm. gyutávolság) felszerelve, bőrtáska, 3 drb kazetta 
és válszijjal majdnem uj, kitünően dolgozó gép 467‘90 
márka értékben — elcserélendő ugyanoly értékű 9X12 
Minimum-Palmos-kamara Tessar F. 4, 5; —150 mm. gyutá- 
volságu lencsével felszerelve, hosszú telenegativ 60 mm. 
gyutávval 4 drb kettős kazetta és bőrtáskával avagy Stereo 
Palmos 9X18, 2 drb identikus Tessar F. 6-3; — 136 mm. 
gyutávval és hozzávalókkal, esetleg más legújabb rendszerű 
csakis kisebb géppel. Erre vonatkozó ajánlatokat kérem. 
Kekity József, jegyző, Csurog, Bácsmegye. a

IRODALOM.
„Die Projections-Kunst und die Darstellung von Lichtbildern“.

Függelék az üvegképek színezéséről, kémiai, mágneses, 
optikai és elektromos kísérletekről. Irta: Dr. Paul Ed. 
Liescgang. 12-ik kiadás F. Paul Liesegang kiadásában, 
300 oldalon 150-néi több képpel. Kiadja Ed. Liesegang 
Verlag M. Eger Leipzig. Ára fűzve 5 M. vászonkötésben 
6 M. E szakmunka értékét legjobban jellemzi, hogy immár 
a 12-ik kiadását érte meg. A könyv 11-ik kiadását a 
szerzőnek Dr. Paul Ed. Liesegangnak fia F. Paul Liesegang 
már teljesen átdolgozta. Az ifjabb Liesegang már hosszabb 
idő óta kitűnő szakember hírében áll és kiváltképen 
vetítéssel foglalkozik. Az uj, javított és jelentékenyen 
bővített kiadás is minden valószínűség szerint elismerést 
fog szerezni szerzőjének. Jelen mű révén mindenki beható 
és alapos tájékozást nyerhet, a vetítés és azzal kapcsolatos 
kérdésekben, mely azután a gyakorlatban igen hasznosan 
értékesíthető. Joggal ajánlhatjuk tehát, — úgy kezdő mint előre­
haladottabb — amatőrtársainknak e kipróbált szakmunka mi­
előbbibeszerzését. Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában is.

Egy ismert foto-kézikönyv uj kiadása. A világhírű berlini 
vegyészeti gyár, az „Actien Gesellschaft für Anilinfabrikation“ 
(Agfa) ismert íoto-kézikönyvének mostanában jelent meg 
66—75-ik ezer példányát felölelő kiadása, mivel az utolsó 
kiadás 12.000 példánya már teljesen elfogyott. Az uj ki­
adás igen Ízléses terrakotta szinti vászonba kötve jelentékeny 
(132 oldal) terjedelemben került ki a sajtó alól és az előbbi 
példányok csekély árán 40 fillérért mindenki megszerezheti. 
A müvecske terjedelme az „Agfa" újdonságok leírása révén 
bővült; kimerítően ismerteti ugyanis az „Agfa Röntgen- 
lemezeket", az „Agfa villanólámpát“, az „Agfa rézerősitőt", 
azonkívül egy kitűnő expozíciós táblázatot tartalmaz 
nappali és villanópor-felvételekhez. a

Rövid megvilágítás
és lassú előhívással dolgozik a

Pala-gázfény-papir.
Miért is nagyobb mennyiségű képet igen gyorsan készíthetünk, ellenben kevés romlik, inert az előhívás 
kényelmesen ellenőrizhető. Kapható a foto-üzletekben. — Minta és árjegyzéket ingyen küld a

BUST. SCHÍEUFFELEPS PÍPIERPilBRIH, HEILBRBHH 9. 1.
Photographische Abteilung.

-

HZ fllRHTOR" bekötési tdbldja
(préselt bőrutánzatu angol «ászon az nj cimlaprajzzal)

az 1908. évi és régibb évfolyamokhoz 3 korona. 
Bérmentve! Bérmentve!

megrendelhető „HZ fllHHTŐR“ kiadóhivataléban. £L. ii

lla
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A SZERKESZTŐI ÜZENETEK. a
Valamennyi olvasónkhoz. Mai számunkkal immár hatodik 

évfolyamába lép lapunk. S ez oly múlt, melyre ezidcig egyetlen magyar 
fotoszakfolyóirat sem hivatkozhatott a múltban s nem hivatkozhat a 
jelenben sem. S lapunk fennállási éveinek számával együtt öregbedett 
tekintélye, emelkedett színvonala is. A mai számmal pedig annak jelét 
kívánjuk adni, hogy a megkezdett utón megállás nélkül folyton csak 
előre kívánunk haladni, és szakszerűségen, elevenségen és tartalmas­
ságon kivtil lapunk külső megjelenésében is előkelő, művészi, sőt 
újszerű formákat és kifejezési essközöket kívánunk érvényre juttatni 
és emellett az eddigi irodalmi és művészeti színvonalat nemcsak 
fentartani, de folytonosan emelni is. Ehhez kérjük igen tisztelt olva­
sóink további szives és elnéző támogatását, a melyben eddig is oly nagy 
mértékben volt részünk. Fogadják érte e helyütt is hálás köszönetiink 
kifejezését és abbeli kijelentésünket, hogy ezután is minden erőnkkel 
azon leszünk, hogy olvasóink bizalmára a jövőben is érdemesek legyünk.

Lapunk a mai számtól kezdve még nagyobb terjedelemben jele­
nik meg. Ugyanis eddigi két félhavi számot egyesítve, mint kettős szá­
mokat juttatjuk tisztelt olvasóink kezébe. Ezzel annak a sokszor pana­
szolt bajnak kívánjuk elejét venni, hogy az eddigi félhavi vékonyabb 
füzeteknek — az egyesítés által vastagabbá tevén azokat — a postai 
szállítás alkalmával való összegyiirődését küszöböljük ki. Mert bizony 
nagy pénzbe kerül az ily módon kiállított képes lap előállítása és fáj 
nekünk is a szivünk érette, mikor azt halljuk, hogy t. olvasóink azt 
összetörve, gyiirődötten kapják kézhez. Ha netán ezután is előfordulna 
ily eset, úgy tessék csak az odavaló postai levélhordót vonni felelős­
ségre, s ha ez sem használna, — úgy ellene postahivatalánál panaszt 
emelni. Hogy azonban igen tisztelt olvasóink ne legyenek kénytelenek 
egy-egy egész hónapig is elvárni valamely fotoujdonságnak ismerteté­
sére, egyesületi, pályázati’ és kiállítási hírekre, elhatároztuk, hogy az 
egyesitett kettős számon kívül közbe havonta egy-egy ujdonsági-pót- 
füzetet is bocsátunk közre. E pótfüzetekre évi 3.— koronával előfizetést 
nyitunk, azonban ,,/lz Amatőr“ olvasói eddigi rendes előfizetésük fe­
jében a 12 kettős számon kiviil a 12 pótfüzetet is teljesen díjtalanul 
kapják meg, vagyis ily módon az eddigi 12 szám helyett 36 számot (12 
kettős = 24) füzet és 12 pótfüzet, szóval összesen 36 füzetet.)

Reméljük, hogy t. olvasóink ez újítással a legnagyobb mértékben 
meglesznek elégedve. Erről, valamint hogy mai számunk megváltozott 
nyomdai megjelenésének milyen volt a hatása az igen tisztelt olvasóra, 
ezúttal mi kérünk és várunk választ.

Többieknek. Az első pótfüzetben.

Főszerkesztő és kiadótulajdonos": KOHLMAN ARTÚR dr. 
Helyettesszerkesztő: SZ. KISS LAJOS vegyészmérnök. 
Főmunkatárs: SZTANKOVSZKY JÓZSEF, Erdőszentgyörgy. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Budapest, VII., Baross-tér 15. 
Bercsényi-nyomda r.-t. Budapest, VIII., Reviczky-tér 5.

Kamarát
Objectívet

akar venni, 
y eladni, t 
■ cserélni ■
forduljon tanácsért

„Hz fimatőr“-höz
Az „adás=vétel=csere“ rovat az 

előfizetőknek ingyen áll rendelkezésre.
(Válaszbélyeg melléklendő.)

z~

Lechner
uj zseb- és kézi-kamarai

elsőrangú készülékek.
Az összes készülékek elsőrangú pillanatfelvételekhez 
való kettős redőnyzárral felszereltek. A zár má­
sodperces gyorsaságig szabályozható és nyílása 
teljesen zárva húzható fel. ====^========——

Kapható az összes jobb foto-üzletekben
vagy közvetlenül a gyártóknál

Fabrik photographischer Apparate 
R. Lechner (Wilhelm Müller)

Wien, I. Graben 31.
Kérje tartalmas 60. számú árjegyzékünket

Ingyen és bérmentve!

ssili


